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A jövő politikája.
Mióta Kréta-szigetén kiütött a forron

gás azóta a legkülönbözőbb változatokban 
halljuk emlegetni a nagyhatalmak egyér
telmű megállapodását, hogy a békét fon- 
fogják tartani. Európa népei tehát legyenek 
nyugodtak, mert nincs ok az aggodalomra. 
S mig a diplomáczia nyelvén igy nyug
tatják meg a nemzeteket, addig Kréta- 
szigetén a görögök valósággal lemészárol
ják a törököket, a kik viszont nemzetiségre 
való tekintet nélkül állanak ezért bosszút 
a krétai keresztényeken. A  béke tehát 
csak a diplomáczia okmányain van meg, 
a valóságban a hadakozás nagy elkesere
déssel s nagy vérengzéssel folyik Kréta- 
szigetén.

A nagyhatalmak hajóraja olyan mint 
a színházak néző közönsége. Ott hajókáz- 
nak a nemzetek flottái a krétai partok 
körül. Előbb ott voltak mint a görögök, 
még sem akadályozták meg a görögöknek 
partra szállását s igy most ha akarnák is 
a hajókról meg nem akadályozhatják a 
szigeten folyó vérengzést. Kanea mellett 
véres összeütközés volt a napokban s 
akkor a nagyhatalmak ágyúi beleszóltak 
a csetepatéba. Szét is ugrasztották a hada
kozó feleket A  partokon tehát ismét csend 
van, de a sziget belsejében folyik tovább 
a vérengzés. Ez a helyzet mai képe.

Előttünk ugyan nagyon közönyös, 
hogy vájjon törökök avagy görögök kor-

Minek is mondjam?
M a :  MIKLER GUSZTÁV.

Valami úgy vonz, valami úgy űz; 
Minek is mondjam, a mi hozzád fűz ?

Valami régi csodaszép álom,
A mélynek mását tebenned látom?

Valami régi bűvös igézet,
Mély újra élfog, ha reád nézek ?

Múló varázs, vagy örökös átok, 
Kárhozatot rejt, vagy boldogságot?

Talán bolygó fény, talán örök tűz . . . 
Minek is mondjam, a mi hozzád fűz ?

• • ■ Eszelős vágygyál, szomjazó ajkkal 
Futok utánad, ha jő  a hajnál.

Egész napon át téged követlek,
Elint néma árnyék jár a fény mellett.

Téged kereslek, ha az est éljő,
Mint csillagot a borongó felhő.

mányoznak-e Kréta szigetén. A  fődolog 
ebben a kérdésben előttünk az, hogy a 
keresztények élete biztonságban legyen. 
Adózzanak aztán akármelyik országnak, 
mi ebből hasznot nem várhatunk a magunk 
részére.

Nem is Krétáról van azonban szó, 
hanem Törökország felosztásáról. Az elzül- 
lött birodalom az utóbbi években a fel
oszlás kétségtelen bizonyitékait mutatta. 
A  keresztények élete örökös veszélyben 
forgott és a czivilizáczió előtt vallásos fana
tizmusuk valóságos chinai falat volt. Euró
pának kiszámíthatatlan kárára van a Török
birodalom és örökös veszedelem az európai 
keresztényekre. Ezt érzi és tudja minden 
nagyhataímasság. Fel is oszlatták volna 
már régen, ha nem félnének az osztozko
dástól. A  legtöbb nemzetet ugyanis nem 
tisztán keresztényi elvek, nem a czivilizáczió 
érdekei vezetik ebben a kérdésben, hanem 
az önzés. A  legtöbb állam nem feloszlatni 
akarja Törökországot, hanem osztozkodni 
akar Törökországon. Tehát koncz és haszon
lesés az elrejtett rugói, a Jóléti politikának.

Nekünk nincs sem kedvünk sem ké
pességünk arra, hogy a mi nemzetisége
inket még egygyel szaporítsuk s a mi 
Boszniánkon kívül egy újabb czivilizálatlan 
népet gyámkodásunkkal segítsük talpra. 
Már is túl vagyunk terhelve a nemzetisé
gekkel és túl vagyunk terhelve a saját 
czivilizácziónk anyagi terhei veL Ma-holnap 
mi fogunk beolvadni helyenként a mi

Az álom szárnya téhozzád hajt, űz . . .
Minek is mondjam, a mi hozzád fűz?

A viszontlátás.
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárezáj*. —

Irta: Medák Erzsi.
(Vége.)

A  leány lázas türelmetlenséggel várta a 
levelet, az asszony meg lázas félelemmel.

A z a levél csak nem jö t t
A  leány mindinkább szomorúbb lett e 

miatt, az asszony meg újra' é led t.. .
Ezalatt Virág Ernő is küzdött magával. 

Napról-napra halasztotta azt a levelet, ami 
azután örökre elfogja választani attól a a  endes 
szőke leánytól.

A  mozgalmas életet meg tovább is foly- 
tatta. Menekülni akart gondjaitól, meg annak 
a hűséges leánynak az emlékétől. Ott ült a vig 
czimborák között és csodálatos ingerksdö han
gulatban volt. Előtte állottak a különféle ita
lokkal telt palaczkok és nehéz, vastag fÜBt ke
veredett el a levegőben. A  czigányok a hege
dűjüket hangolták aztán valami álmos hallgatót 
húztak.

Ő meg Jankáról álmodozott.
Ma mondta meg neki először, hogy szereti. 

Még most is látja, milyen hatást gyakoroltak 
a szavai az örökké kaczagó leányra.

Mai lapunk 8 oldal.

nemzeteinkbe, mert faji karakterünk gyönge, 
8 könnyebben asszimilálódunk, mint asszi
milálunk. Elmagyarosodott oláhokat, hor- 
vátokat nem ismerünk, de eloláhosodott 
magyarok vannak Erdélyben bőven. Nem 
kell nekünk sem macedón, sem albán, 
még kevésbhé török. Örvendünk, ha szűk 
határaink között saját magunkat becsü
lettel fejleszthetjük. Úgy is még sokban 
hátra vagyunk a nyugoti népektől. Ha 
utol akaijuk őket érni, nem vehetjük há
tunkra a törököt. De nem vállalhatjuk 
magunkra az ő zilált anyagi helyzetüknek 
orvoslását sem. Van nekünk elég államadós
ságunk, nincs szükségünk az övéknek is 
átvételére. A meglevőt is alig tudjuk 
fizetni.

Nagy veszedelem lenne reánk nézve, 
ha a keleti kérdésben exponálnánk magun
kat s esetleg háborúba keverednénk e 
miatt Oroszországgal. Sok honfi vére és 
sok verejtékes munkánknak r eredménye 
esne áldozatul a háborúban. És mi lenne 
az eredmény? Talán Maczedonia és Albánia? 
Ugyan mi hasznunk lenne belőle? Semmi! 
Kárunk azonban lenne annál több.

Ismételjük: Nincs szükségünk több nem
zetiségre. így  is sok van! A  történelem kü
lönben is a legnagyobb bizonyítéka, hogy 
a nemzetek nem akkor a legerősebbek, 
mikor nagy terület felett uralkodnak, hanem 
mikor faji karakterűket a legerőteljesebben 
érvényesítik a kultúra szolgálatában. A 
földrajzi határok növekedése csak az eset-

E g y  perezre —  de csakis egy perezre el
komolyodott és olyan színűvé lett az arcza, 
mint a reggeli pir.

Azután hangosan felnevetett és azt kér
dezte a behízelgő, csengő hangjával: „Szeret? 
igazán szeret?

És miután elgondolkozott egy kicsit, más
napra ígérte a választ

(J meg azóta nem találja nyugalmát
G yötri ez az üres bizonyosság, amelynek 

a valóságáról meg van győződve, de valahogy 
mégsem mer hinni benne.

Üldözi az a vidám leány a szerelmével és 
gyötri az a másik, az a szomorú, a fájdal
mával . . .

ITn.npm elszakítja a szivétől azt a szomorú 
leányt. Megírja neki az egész lelkiáhapotát, — 
jó  leány az —  és bizonyára megbocsájt neki.

Azután elfelejti őt és szeretni fog  másat.
Hiszen szép, mint egy tavasz és hozzá 

még gazdag is. Azután ki tudja, az uj szerelme 
nem-e hozza vissza a fehér, szűzies arczára azt 
a veröfényt, a mit a viszontlátás letörült arról?

A z a kijózanító,Jszerencsétlen viszontlátás, 
a mi azóta mindig üldözi és megbénította a 
szilárd akaratát

TTantym most nár tisztában akar lenni, 
írn i fog  a leánynak. Utóvégre az sem áldoz
hatja a fiatal életét az ö vergődésének. Most 
lehet, hogy egy kicsit fájni fog  a szive, hanem 

^  fiatal szív  olyan, mint a fiatal 
fa : hajlik a szélvésznek, a seb meg könnyen 
beheged rajta. ___________
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nemzet 
esetben.„ 
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rakteréj 
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_______ a ;ő e ly n e fc ^ r i4 lg  % i t ó p j & »
róm aiak bámulatos állam alkotó képességük 
B erűs’fá ji karakte]rök ; daczáxa sem másit- 
hatta&.még. Kern azért ítintek e l a fö ld - 
színéről a rómaiak, m ert rom badölt a római 
birodalom. A v  b irodalom  fölosztását m ár 
m egelőzte faji kái^ktéroknek á kttlönbözff 
nemzetiségek behatása alatti végleges el
gyengülése-, i ú g y . h o g y  midőn; a római ■ biro
dalom  utolsó császárát Qdoaker 476-bán 
leverte, a volt óriási b irodalm ad  nem> flizte 
máB * egymáshoz csak  ar nyelvnek  bizonyos 
rokonsága.

Nemrkell nekünk félnünk Oroszország
tól, m ely mint eg y  óriási áradat terjeszke
dik mindenfelé. H add  terjeszkedjék! N e 
akarjunk vele e téren versenyezni, hol 
ú g y  sem bírnánk legyőzn i ő k - E  helyett, 
igyekezzünk roham os léptekben előre ha
lad n i-a  czivilizáczió ösvényén:, úgy, h o g y  
az lÓroszbirodaiom m egérezze a mi m űvelt-’ 
Bégünket s kénytelen legyen  a mi közve
títésünket felhasználni, a m i segítségünket 
igénybe venni, ha m ajd óriási tömegének 
elmaradottságát igyekezn i fog  eltüntetni; 
ha .majd megindul n a gy  birodalm ában a 
felvilágosodás elmaradhatatlan áradata.

Lássuk he, h og y  m i sohasem fogunk 
E urópa fölött töm egünk nagyságával d o 
minálni. A  középkor súlyos vereségei: a 
tatárjárás és a törökuralom  útját állották 
ö rök  időkre annak,; h og y  számheliségünk 
a több i nemzetek fö lé  kerekedjék. A  jö v ő  
politikája előttünk csak eg y  utat mutathat 
ha a. jö v ő  ezredévben élni akarunk s ez 
utolérni s ha lehetséges elsőrangú helyet 
fog la ln i el a m üveit nem zetek között úgy, 
h og y  a keleti népek m űvelődési forrása

mi legyünk. így, csakis igy remélhetjük,
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Nesstor,

— A  T isza  g ró fo k . Szegény Tiszák! 
Nem a mostaniakat, a jövő nemzedéket sajnál- 
jnk, a kik úgy lehet igen jellemes, önérzites 
emberek lesznek. Sajnáljuk őket, mert egy 
emberiütő múlva nagyon szégyelni fogják azt,* 
a g ró ficz im et, a melyet m ostB ánffy  akasztott 
a Tiszák nyakába. Persze, az utódok nem tehet
nek, róla, ők örökölni fogják -ezt a dicsőséget; 
Hja!, de akkor márTemélhetöleg tisztességesebb 
időket élünk s a Tisza grófok utódai majd 
piruló arcczal gondolnak arra a grófi koronára, 
a melyet Bánffy ..báró kormányzása idején kap
tak. Igen, szégyeneim fogják, mert ezt a kort 
a becstelenség korának fogják elnevezni. A b ! 
és a jövő emberei, nem kímélik meg ennek a 
kornak főhősét, Bánffy bárót sem. Nem,kímélik 
meg ö t  a borzasztó és igazságos kritikától s a 
jövő .század végén a Tisza grófok szégyelni 
fogják ősüket, a ki ebben a korban Bánffynak 
és kormányának olyan hasznos szolgálatokat 
tett; hogy azért grófi rangra emelték; A  jelen 
idő felett uralkodhat Bánffy, de a jövő kritiká
já t nem némithatja el.

— Ki lesz a mi főispánunk. Mégis 
csak rettenetes megy- lehet ez a Fej érmegye,-- 
hogy, Bánffy- báró a nagy politikns négy hónap . 
alatt sem tudott ide való főispánt találni- 
Eddig mindég azt hangoztatták, jhiogy báró. 
Fiáik Pál lesz a m í főispánunk és a mint az 
alábbi hírből kitinek ennek a reménynek is 
vége. A  veszprémmegyei főispán gróf -Esterházy 
Móricz kijelentette a belügyminiszter előtt,, 
hogy állásától, legközelebb visszalép. A  gróf, 
a ki folytonosan betegeskedik, hónapok óta, 
nem volt Veszprémben, de az egész telet 
Bécsben töltötte s most egészségének helyre

állítása végett,
a lávetn i,-----
ítélj eí ‘ r

Felállott.,.
E gy kicsit szédült a bortól, a füsttől, meg 

a zajongó gondolataitól.
Ügyetlenül nyújtotta kezét barátainak és 

leverte valami ácsorgó fiatal urnák fejéről a 
kalapot.

Az bokros sértésnek minősítette ezt az 
esetet és szuverén megvetéssel mérte végig 
Virág Ernő délezeg alakját.

— Gyáva! morogta fogai között dühösen 
és oda dobta névjegyét Ernő elé.

Az közömbösen vágta zsebre a névjegyet 
és unalmasan, halálosan elfáradva ment ki a 
friss levegőre.

Másnap azután megverekedett az ellen
felével. . .

Súlyosan megsérülve öntudatlanul vitték
haza.

Mikor azután magához tért, elhivatta az 
egyik segédjét.

— Azután valahogy ne tudósítsátok az anyá- 
mat — mondta szigorúan, azután szomorú han
gon tette hozzá:

—  Szegény még nagyon meg találni ijedni.
Két heti gyötrődés után következett az

első nyugalmasabb nap. A  józan, fejével is 
maga előtt látta Janka pajkos arczát, épp úgy, 
mint a lázas, gyötrelmes éjszakákon keresztül.

Most már nyugodtabb volt, mikor reá gon
dolt. Hiszen megszenvedett a boldogságáért. 
Leróta, leverekedte a bűnét, a kórágyán, a sor
vasztó láz fájdalmas gyötrögésóvel, kínos hó
doltságával.

Most már megérdemli a Janka hü szerel
mét és annak a másik leánynak a bocsánatát.

Nyugodt mosoly játszadozott a láztól ki

es erepe-^edett ajkai körül, mikor az: egyik ba
rátja meglátogatta.

Kezdett érdeklődni az események után és 
végre nem tudott ellentállani a vágynak, hogy 
Jankáról ne kérdezzen valamit.

— Hogy van Janka?
A  másik egy kicsit csodálkozott ezen a 

kérdésen, a mely elég bizalmas alakban volt 
feltéve. Hanem azért kérdés nélkül felelt rá.

— Janka nagyon jó l  érzi magát, hiszen 
gondolni lehet. Vidám-mint mindig.

Ernőt bántotta ez a felelet.
Gondolni lehet, hogy Janka vidám! Akkor, 

mikor ö beteg és tehetetlen sóvárgással várja 
a pillanatot, hogy lássa a leányt, Azt a leányt, 
akit szeret és a kiről azt gondolta, hogy saj- 
nálja egy kicsit és busul miatta.

E gy kicsit ingerült volt a hangja, mikor 
odafordult a barátjához és azt kérdezte tőle:

— Miért lehetne gondolni, hogy jól érzi 
magát?. . .

— Nos, mint menyasszony . . .
~  Menyasszony? — ismételte Ernő, — 

Janka, az én Jankám menyasszony?!
. Bju-átja megütközve nézte az Ernő meg

ránduló, fájdalmas arczát és a szemeit, a me
lyeket most elfáradt csalódással hunyt le.

Olyan bágyadtnak, elveszettnek látszott 
íg y  lehunyt szemmel és a két heti szenvedés 
nyomával az arczán, hogy a léha, gondtalan 
ím résztvevőén hajolt.hozzá:

— Hát te szeretted azt a leányt? . . .
— Szerettem, — hagyta rá Ernő csendes 

hangon; és azután fájdalmasan tette hozzá: -
i A 1S mutatta, szeret. Olyan jó

volt hozzám, mint senkihez és igy  ne csodál-

ökeres kúrának fogja magát 
.fctyM 4 föjspáni teendőinek
'/•kd^ány kenee is/^aár uiX'Zti.Á Wí 'Jl ^ P.e % s  ezt - b&ó iFiáik p / j  
im ejföfa  hit Qddig mitífcFejér- 
"ispájtiát enajj^ettekjn'Tehát 

■nem Ifcéija mi^főispáúmnk. ft 
':ofttlÉr •*» jási,

— E rk ö lcs i H ülyedésünk. Vasárnap 
délelőtt kezdte , meg, B u d a p esten Bodnár Zsig. 
mond .egyetemi tenár„. sorozatos - előadásait &*. 
egyetemi,ásványtani intézet-ndgy előadótermé
ben. „Erkölcsi,, sülyedésünk-okairól" -szólt és 
abból indult ki, hogy -a nyoiczvanas évek vége 
fe lm eg y  irodalmi- társaság, -pár -jeles* tagjának 
jubileumát ünnepelve, , a dicsőítő felköszöntések 
között megsátvarta az össz
hangot, mert némileg sivárnak‘ nevezte korát. 
De , rögtön . fejállptt,-- a társaság egy kitűnő 
tagja és mindnyáj ok helyeslésével utasította, 
vissza a Vádak Sok év múlt el azóta, Grün- 
vald önmaga oltotta ki életét; de a mit érzett, 
ma m illiók; ajkáról, hangzik,; ügy, hogy & nem
zeti-kaszinó: Széchenyi-bankettjén ellenmondás 
nélkül hagqztatta -Szemete - h ogy  , „nem . boldog 
a magyar.“„D e boldog-e más nemzet? Mind az, 
öt világrészből felhángzik az erkölcsi bomlás, 
szétmáuás panasza; e jelenségnek tehát nem 
h e ly v  alkalmi, közelfekvö, hanem- egyetemes 
okának, kell- lenni b az. emberiség ; politikai és 
müveítségtörténetéböl jelzi amaz időket; mikor 
kisebb-nagyobb mértékben hasonló bomlás állott 
be nemünk gondolkodásában. Azután keresi e 
tünemény eszmei okát és úgy találja, hogy az 
erkölcsi bomlás természetes következménye az 
alkotó, részek, szétnyílásának; m elyet nem érez. 
A  bölcsészet, a theologia stb. története mutatja, 
hogy ilyenkor a bölcsészek nem tudják teljesen 
szétválasztani az erkölcsi világ három főesz
méjét náluk a szép egyúttal igaz és jó  is és 
viszont. Tanítványai már'-kezdik Szigorúbban 
megkülömböztetni, mig a reálisabb érzés, gon
dolkodás terjedésével annyira szétválnak, hogy 
egészen kiforgatják, a rendes értelmükből. A 
föeszmék fokozatos , szétválasztásával jár, a 
családi, ;az egyházi, az állami élet fokozatos 
bomlása, mert az egységből 'fokozatosan hala
dunk az: .-alkató részek uralma felé;- mikor 
pedig újra egyesülni kezd a három eszme, vele 
fölébred bennünk a vallás, az erkölcs,-a tekintély 
tisztélete s megvetéssel fordulunk el léhaságunk
tól, melyet előbb csak egyes összefoglalóbb

kozz rajta Gerö, hogy annyira bíztam a hű
ségében.

Felemelte elszáradt, fehér, átlátszó két 
kezét és odanyujtotta barátjának, azután meleg 
hangon köszönte meg, hogy  részt vesz fájdal
mában.

A z meg még jó tanácscsal is szolgált neki.
—  Ne igen fbusulj, —  mondta jóakaró 

bangón, — nem érdemli azt meg az a leány. 
Ne hidd, hogy van annak szive. Hiú, érzéketlen; 
örül, hogy tömjénezik a szépségét, nem riasztja 
el az udvariéit, hanem inkább maga köré gyűjti, 
hogy annál többnek látszik. Titokban meg ki
választja közülök a leggazdagabbat, azután nem 
kérdi: szereti-e vagy nem? — elég, hogy az 
rajong érte, -  hanem felhúzza az ujjára a 
karika-gyürüt és jót nevet a többi udvariéin, 
a kiket ilyen kellemetlen meglepetésben részesít.

Füves Gerö felkaczagott ezen a sikerült 
jellemfestósen, azután tovább folytatta:

— Persze, hogy a kijátszott udvarlóknak 
van annyi eszök, hogy nem ütik a falba a 
fejőket a szép, csalfa leány miatt, a kit ők 
magok segítettek a győzelemre nevetséges ra
jongásukkal. Hanem elmennek megcsalódott szi- 
vökkel a boros asztalok mellé és egy kicsit el- 
busulnak a czigányok siró-rivó, szivettépö he- 
gedüjök mellett. Mikor aztán kialudják fejükből 
a mámort, akkor hidd el, a mámorral a szívók
ból is elpártol a régi reménytelen szerelem. 
Akkor azután újból szerelmet vallhatunk más 
leánynak s ha az esetleg szintén jobb pártira 
akad és szintén megcsal, mi ismét elő fogjuk 
a régi kipróbált józanitó szert, a minél jobbat 
még nem találtak a feltalálók. Mert ezt elbusult, 
szerelmes emberek találták fel magoknak. így  
kell barátom az életet venni a gyakorlati olda-
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eB«mék yptteb észre, ,,t&> egész társadalom azon- 
{^ jókedyüepr (élte./világéi;- Most ezen a fordiló 
Bontón vagyunk, már keadünk látni, innen 
jkérmázik erkölcsi felháborodásunk s inig a leg 
többen sürgetjük a morál visszatértét, a társa
s a in  egy 'része ,1 kivált a--politikusok, a p é n z - 
^Bberek é?H,más reális,,: erősen .■ érzéki terem- 

politikai, társádalini féktelenségekben 
törnek. A  nagyszámban m égelent előkelő kö
zönség lelkésen mégéljenezte a tudós tanárt.

— Á z  aradi v é rta n n k  m egk eg y e lm e
z n e .  Ifjű Kornél országgyűlési kép
viselő egyik fővárosi napilapban azt a szén- 
zácziós leleplezést közölte, Jbogy a király 
1849-ben megkegyelmezett a tizenhárom aradi 
tábornoknak s„ hogy a- kegyelemlevél már okt. 
g.én este 9 órakor az aradi várparancsnok ke
zében volt,, a  ki azonban tudván, hogy mi áll 
benn, azt csak -akkor bontotta föl, mire a ki
végzés már, .megtörtént. Erre vonatkozólag igen 
érdekes nyilatkozatot tett g ró f Ssapáry István. 
— Minden igaz rr  mondta. —  A  király igenis 
megkegyelmezett annak a tizenhárom magyar hon
véd tábornoknak és a legfelsőbb kegyelmet egy 
külön kurír még október 5-én este 9 órakor 
zárt levélben kézbesítette az, aradi várparancs
noknak. A  parancsnok azonban a legfelsőbb 
rendelkezést jóformán meg sem nézte, . hanem 
úgy a mint azt átvette, lepecsételve, zártan a 
köpönyege zsebébe rejtette. Csak másnap bon
totta föl, mikor már mindennek vége volt. Est 
maga as as udvari kurír mondotta él házam 
egyik estélyén, röviddel a szabadságharcé után, 
több osztrák és magyar előkelő vendégem előtt. 
Szívesen megnevezném annak az udvari kurír
nak a nevét is, de hát talán jobb, ha nem me
gyünk .annyira a részletekbe. ; Annyit mondha
tok önnek, hogy előkelő katonatiszt volt s ma 
már nem él. Nem is olyan régen halt meg. Kü
lönben megvagyok róla győződve, hogy ezt is 
megfogják tudni. Hiszen csak nem maradhat 
örökké titokban. A  legfelsőbb megkegyelmezés 
tényéről sem értem, miért nem volt szabad a 
nemzetnek erről mindeddig tudnia. Úgy látszik 
nem akarták nyilyánossá tenni, hogy az osztrák 
császári hadseregben olyan tiszt is találkozott, 
a' ki ö felségé rendeletét —  habár csak egyszer 
is — nem részesítette a köteles tiszteletben. 
Különben alig hiszem, hogy ezt a saját felelő
ségre merte volna tenni. Ismétlem, az aradi ti
zenhárom legfelsőbb megkegyelmezése igaz tény.

A székesfejérvári kaszinó.
Nemrégiben volt szó; lapunkban árról a 

közönyről, a m elylyel Székesfejérvár iatelli- 
gencziója a társaskörök'iránt viseltetik.'Éppen 
úgy, mint a belvárosi Kath. kör, élettelen & 
Vörösmarty-kör s a Tóvárosi Olvasókör is. Ez 
a szomorú állapot régóta ismeretes előttünk és 
a város jövőjét szivükön viselő emberek régóta 
foglalkoznak a viszonyok orvoslásának gondo
latával, annélkül azonban, : hogy annak módo
zatát megtalálták volna.

E g y  lelkes és vállalkozó férfiakból álló 
társaság most felhívást intéz a város közönsé
géhez, egy uj kaszinó létesítése érdekében. 
Ha a mozgalomnak semthi más háttere nincs, mint 
kizárólag egy nj társaskör létesítése s ha a 
a czél valóban az, kizárólagosan az, hogy a 
székesfejérvári társadalmat .élénkebbé, — helye
sebben élénké — tegyék; ha e czél elérésére 
kezet nyújt a város minden urí embere; ha 
senki abban éllenmozgalmat nem lát és nem lát
hat; ha egyéni hiúságát senki nem tolja a város 
érdeke fölé; ha mindenkit őszinte lelkesedés 
vezet az uj kaszinó megalapításában: abban az 
esetben a megindított mozgalmat mi is örömmel 
helyeseljük. De ismételjük: csakis az elmondott 
körülmények között helyeseljük, mert ha a 
fentebb vázolt tényezők bármelyike is hiányzik, 
úgy ez a mozgalom nem hogy előbbre nem 
viszi, de sőt még jobban elrontja a mai állapotokat.

H ogy ezeket szükségesnek tartottuk el
mondani, azt röviden indokolni fogjnz.

Nehogy egy pillanatig is valaki tévedés
ben legyen kijelentjük mindenek előtt azt, hogy 
a kath. kör nem tekinti és nem tekintheti ellene 
iránynltnak az uj kaszinó létesítését, sőt min
den tekintetben csak kívánatos előtte, hogy a 
székesfejérvári társadalmi ólet javu ljon ; kívá
natos, hogy az emberek megismerjék jobban 
egymást, mert ez csak fokozni fogja az egy
más iránti tiszteletet, a mely tisztelet elsősor
ban vezet az igazság elismeréséhez. De kívá
natos azért is, hogy az emberek megtanulják

Iáról. Reálisták vagyunk, hát nincs jogunk 
vezekelni vagy esetleg versek gyártásával vi
gasztalni a szivünket.

Könnyelműen, megvetően nevetett és fel
állott. Odanyujtotta a kezét a barátjának és 
még atyáskodó jóindulattal tette hozzá:

— Remélem, nem vagy holdimádó és a 
pártomra állsz.

Ernő mormogott valamit erre és azután 
kifáradva hunyta le szemeit.

Fejében úgy kavarogtak a gondolatok, 
mint az örvényben a v iz; szilaj ul, szabály 
nélkül, mintha csak szét akarnák feszíteni a 
tejét.

A  rendetlen zűrzavarból csak a leány szív
telenségét értette világosan. A z  ámítását, a 
színlelt szerelmét. Behunyta a szemét, hogy 
szabaduljon meg a gyötrő, kaczagó arczától. 
Hanem az az arcz lángvonásokkal volt oda
égetve a szivébe, világitó, gyújtó Lángvonásokkal

Látta a leány szép, piros arczát, a mint 
ránézett meleg, sugaras szemével és hallotta 
szelid, kérdő hangját:

— Szeret, igazán szeret? . . .
Odaszoritotta. két kezét a füléhez, hogy

ne hallja az utána következő édes nevetést. 
Azért mégis hallotta. Tisztán, kellemesen hang
zott ez a nevetés, mint valami hullámos hang- 
hitam. Ö mégis megrázkódott tőle és azután 
hallotta ismét, hallotta folytenosan . . .

És mikor eljött hozzá Füves Gerö, hogy 
próbálja meg a „felejtést", ellentmondás nélkül 
követte. Még im bolygóit a vérvesztés következ
tében. még halvány, szenvedő volt az arcza, 
óe azért követte. Vig arczokat akart látni, hogy 
ae lásson „egy8 vig arczot, és hangos, nevető 
lárma közé vágyott, hogy ne hallja „egy" ne

vetés emlékét. Felejteni akart, mert nem akart 
gyávábbnak látszani, mint a többi pajtásai, — 
és felejtett . . .

Yirágné meg odahaza a legkínosabb tehe
tetlenséggel várt hirt a fiáról. Lázas türelmet
lenséggel gondolta meg a lehetőségeket, de 
mindig arra a meggyőződésre jutott, hogy ha 
a fiának valami baja lenne, tudósítanák a barátai.

íg y  múltak el a hetek és a fiáról nem 
hallott semmit.

Ilus is nagyon szótalan volt, mindamellett 
már nyugodtabban viselte a sorsát.

Nem várta nagyon türelmetlenül az Ígért 
levelet, sőt rá se gondolt.

Viráo-nénak mindig elszorult a szive, vala
hányszor “ ránézett ennek a  ̂leánynak nemes, 
gondolkodó arczára. Most már mosolygott is, 
olyan halvány, melegteien m osolylyal, mint a 
téli napfény. Hanem ez a m osoly nagyon jól 
állt .3 arczához.

Yirágné azért tudta, hogy ez a leány busul. 
Ú gy szerette volna felvidítani egy kicsit Olyan 
furcsának találta egy fiatal leány életében ezt 
a sok fájdalmat. Fiatalság és szenvedés! Milyen 
lehetetlen két fogalom e z ! Epén mint a tavasz 
és dér . . .

Most már ö maga sem akarta, hogy a le
ány hű maradjon a fiához. Y ágyva  vágyott rá, 
hogy érje a leány szivét egy uj szerelem, egy 
uj krízis.

És mikor meghallotta, hogy az Ilus ke
zét megkérte egy derék földbirtokos, Mezősi 
Aladár, akkor zokogva borult az asztalara az
örömében. , , .

Ilus meg, mikor elment hozza, egészen 
megütközött az asszony sugárzó arczán.

itt Székesig érváron azt, hogy a különböző 
politikai nézetek megférnek egymással békes
ségben a társadalmi érintkezésben különösen 
akkor, ha az. embereket a tiszta meggyőződés 
vezeti. A  katholikus körnek, m ely zártabb, 
csak előnyére fog vállni, ha az urí osztály 
hozzászokik ahhoz, hogy az elsőrendű érdeke
ket ne áldozza fél másodrendű érdekeknek s ne 
lásson minden mozgalomban politikát. Ennek az 
igazi elvnek megismerése befogja népesíteni a 
katholikás kör helyiségét is. Nem erre vonat
koztak tehát megjegyzéseink.

Ha nem tekintenénk az indított mozgalmat 
Székesfejérvár társadalmi életére olyan nagy 
fontosságúnak, nem is említenénk fel azt a hirt, 
a m elyet a városban a kaszinó létesítéséről 
forgalomba hoztak. Azt mondják ugyanis, hogy 
az uj kaszinó a „Tóvárosi Olvasó-köru elleni 
mozgalom!

A  magunk részéről kijelentjük, hogy ezt 
nem hisszük. A  felhívást aláirt férfiak komoly
sága a legnagyobb biztosíték előttünk, hogy 
ezt az nj kaszinót nem daczból, hanem a város 
érdekében igyekeznek létesíteni. Felemlítettük 
azonban ezt a szóbeszédet azért, hogy a moz
galom vezetői igyekezzenek ezt már az első 
fellépésükkel megczáfolni és segítsen ebben ne
kik magának a „Tóvárosi Olvasó-kör"-nek. ve
zetősége, nehogy ily  kicsinyes érdek mozgal
mává törpüljön törekvésük, a melynek sikere 
a város jövő fejlődésével van összekötve.

És ennek a ezélnak elérésére kezet kell 
nyújtania a város minden polgárának. A  leg
magasabb rangnak járjanak elől jó  példával, 
de ezt ne úgy tegyék, hogy az alantas tiszt
viselők őket a társadalmi érintkezésben is olyan 
hozzáíérhetetlennek lássák, mint hivatalos mű
ködésük közben, mert akkor a kissebb hivatal
nokok visszahúzódnának, már pedig az nj kaszinó 
csak úgy felelhet meg egészen kitűzött czéljá- 
nak, ha az egész urí osztályt kebelébe fogadja. 
Kezet kell tehát fogni a közös érdekből minden 
urí embernek kivétel nélkül, le kell vetnie min
denkinek azt a visszahúzódó magatartást, amely

— Most már boldog vagy ugy-e ? — kér
dezte tőle áradozva.

— A  leány csodálkozva nézett reá.
—  É n? . . . mosolygott azután csende

sen. Mint ezelőtt . . .
— Hát kikosaraztad Mezősit ? . . . cso

dálkozott Virágné, mert ő egy perezre sem 
gondolt arra ezelőtt, hogy ez is megtörtén
hetnék.

Az Lus arczán keserű bánat ömlött el. 
Azután felemelte a kezét és megmutatta a fe
hér, nyúlánk ujján a gyűrűt.

Még nem kérte vissza — mondta az
után halk, remegő hangon. — Még mindig 
menynyasszony vagyok

Az asszony a keblére ölelte a leányt és 
azt gondolta magában, hogy ennek a leánynak 
olyan hüaéges, erős a szive ' t az a menny- 
asszonyi gyűrű, a mit az , visel. Törhe
tetlen változatlan aranysziv.

A  leány meg lassan, egyhangúan ment 
haza a fagyos utón. A  zaphir színű levegőben 
apró ködösül ámok libegtek dérré fagyva és a 
metsző szél idestova kavarta őket. Az Ilus 
szeme könyezett és a szája hajlandó volt sí
rásra állani. De ő összeszoritóttá az apró aj
kait, a mely körül finom párát himbált a szél 
és hajlandó volt a szeme könyezését a durva 
levegőnek tulajdonítani.

Lehajtott fejjel szomoruant ment tovább, 
és önkéntelenül is azon gondolkozott, hogy 
voltaképen mit is vétett ő sors ellen, hogy az 
semmikép sem akar kibékülni vele. Aztán el
gondolkozott gyermekévein, mikor az anyja 
betegsége keserítette, azután az apja halála, az 
édes jó anyja halála . . . azután . . .  azntán 
egy keserű reménytelenség, a mi mint egy ne-
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közönyt szült, vagy a mely a közönynek kö
vetkezménye. Jól értsük m eg: csak úgy lesz 
sikere a mozgalomnak, ha mindenki kiveszi 
részét a munkából.

A z uj kaszinó jövő életére bizonyos, hogy 
döntő befolyást gyakorol az, hogy miképpen 
alakul meg a tisztikar s a választmány. Ez a 
legfontosabb s a legtöbb körültekintést kivánja, 
mert az embereknek leggyöngébb oldala a hiú
ság s legkönnyebben ebben sérthetők. Pedig a 
választás mindenkinek igényét nem elégitheti 
ki. Bele kell nyugodnia mindenkinek abba, ha 
nem jut a tisztikar közé, vagy ha nem jut be 
a választmányba. De nem szabad az intézőknek 
sem személyes szimpáthiából kiindulni a jelö
léseknél, mert ezzel az ügy érdekeit veszélyez
tetik. Azt is figyelembe kell venni, hogy a 
fiatalság nem mellőzhető sem a tisztikarból, 
sem a választmányból. A  legtöbb körnek az a 
megölöje, hogy mind érdemeket szerzett öreg 
urakkal töltik meg a tisztikart, meg a választ
mányt. Így  aztán igen tisztes kinézése van a 
körnek, de nincs benne életrevalóság. A  fiatal
ság élénksége és vállalkozási szelleme nem 
nélkülözhető ott, a hol minden siker éppen az 
élénkséghez van kötve. Nincs ebben az mondva, 
hogy a korosabbak mellőzendők. Nem, szükség 
van az érettebb korral járó megfontoltságra és 
tapasztalatra is, a mely ha a szükség kivánja, 
ám legyen kerékkötője a fiatalság könnyü- 
vérüségének, de ha azt akarják, hogy az uj 
kaszinó uj életet teremtsen itt Székesfejérváron, 
akkor a kaszinó élére a körrel szeretettel és 
lelkesedéssel foglalkozó előkelő embert, a tiszti
karba pedig agilis öreg urakat, a kik fiatalos 
lelkesedéssel vállalják magukra a missiót s 
felerészben fáradhatatlan fiatal embereket válasz- 
szanak.

Még csak azt akarjuk figyelműkbe hozni 
az intézőknek, hogy Székesfej érvár egyúttal 
Fejérmegyé székhelye is. Sajnos, daczára hogy 
a megyének olyan intelligencziája van, mint 
egy megyének sem az egész országban, eddig 
nem tudta Székesfej érvár e megye igazi köz

höz lidércznyomáB nyomult az ő hűséges, meg- 
gyötrött szivére.

Nem vette észre, hogy az egész arczát 
ellepte a köny, csak azt érezte, hogy didereg. 
Sietve ment haza, letörülte az arczát és oda- 
állott az ablaka elé. Még sirt, zokogott egy 
darabig, azután hosszan, bánatosan nézett ki a

Ímszta, élettelen mezőkre. A  kis éjjeli lámpa 
élhomálya megvilágította a fehér, angyali ar

czát, a mi nem volt sem kétségbeesett, sem 
nyugtalan, csak szomorú és csendes. Egyálta
lában úgy nézett ki, mint egy komoly, tiszta 
szentnek a képe, a kinek a szemébe lassú, 
enyhe kifejezés mosolyog, hanem az areza 
azért egyhangú, magasztos . . .

Virág Ernő meg ezalatt kezdett bele me
legedni a zajos életbe. Felejteni akart, mert 
most már maga is belátta, hogy nem érdemli 
az a könnyelmű leány, hogy tovább is gon
doljon reá. Megakarta mutatni a barátainak, 
hogy könnyen veszi az életének ezt az első 
csalódását.

Könnyen vette. Maga sem hitte, hogy 
ilyen könnyen fogja venni.

Egészen jól találta magát a barátai kö
zött és már kezdték érdekelni az izgató játé
kok is. Szívesen elkártyázott és szerencséje is 
volt hozzá.

Az anyjának nem irt. Néha-néha ugyan 
eszébe jutott, de valahogy nem mert neki irni. 
Nem találta meg a régi érzést, a régi szava
kat az elkórgesedett, eldárvult szivében. íg y  
meg, nem mert irni az anyjának.

És lett belőle egy meghasonlott szivü, 
czinikus ember, egy kifogástalan gavallér, a : 
ki semmi tekintetben sem ellenkezik a világ
gal. Épen olyan, mint más fiatal ember, köny-

ponijává tenni magát. Nem egyedüli ok a fő
város közelsége, mért vannak más megye köz
pontok hasonló közzel a fővároshoz élénk tár
sadalmi élettel. Ha a, megyei arisztokráczia és 
nagybirtokosság nem jön Székesfej érvárra. an
nak csak a mi nyomott társadalmi életünk az 
oka. Ha tehát az uj kaszinó uj életet akar te
remteni, ne feledkezzék meg, hogy kötelessége 
nem csak Székesfejérvér, de a megye társa
dalmi életének is központjává lenni.

Ne értse senki félre azokat, a miket szük
ségesnek láttunk megírni. Ha azt kérjük má
soktól, hogy legyenek az ügy lelkes barátai, 
azok akarunk lenni első sorban mi magunk és 
éppen nem azért irtuk meg mindezt, hogy ta
lán irányt szabjunk a mozgalomnak, hanem 
azért, hogy az ügy érdekét tőlünk telhetöleg 
előmozdítani segítsük. Ha egy némely dolgot 
korábban mondtunk el, mint kellett volna, vi
gasztal az, hogy jobb korán, mint későn.

Székesfejérvár intelligens úri embereihez 
végül csak azt a kérésünket intézzük, hogy ha 
a város és saját érdekeiknek őszinte hívei, úgy 
a február 28-án, vasárnap d. e. 10 órakor a 
„Fekete Sas“ szálló, emeleti nagytermében tar
tandó elöértekezleten mentöl számosabban je 
lenjenek meg.

Az elöértekezletet a következő előkelő 
férfias hívták össze: Farkasdy Dezső, gr. Fes
tetics Bennó, dr- Fiáth G yörgy, Gullner Pál, 
Huszár Ágoston, Jurassek János, dr. Kégl Ká
roly, dr. Kovesy István, Mányay Mihály, Mol
nár Béla, dr. Révy Ferencz, br. Sálamon Mi
hály, Ssalatkay István, dr. Szüts Andor, Szüts 
Arthur, Tóth Géza.
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H Í R E K .
— Az orleánsi lierczeg és honfitársa. 

Fiúméban egy régibb idő óta ott lakó franczia 
az utóbbi hetekben saját hibáján kívül szorult 
helyzetbe jutott. Nem tudta, kihez forduljon, 
mig végre ismerősei azt tanácsolták neki, hogy

nyelmü, felületes. V agy legalább is olyan, 
mint a barátai.

Hanem még is beleunt ebbe az életbe. 
Sokkal csendesebb, egyszerűbb lelkülete volt, 
semhogy bele ne unt volna.

Hallgatagon ment Füves Gerö mellett. Az 
ránézett a fásult, rideg arczára és megütkö
zött a komor szemeitől.

Biztatóan szóllott hozzá.
—  Csak csigavér barátom, csigavér! . . .
Ernő ingerülten ragadta meg a barátja

karját.
— Meguntam Gerö ezt az életet! szólt 

hozzá panaszkodva. — Fáj a fejem a lármától, 
a zajtól, gyűlölöm már ezt a kijózanulást, nem 
jó  ig y  élni úgy érzem.

Gerö nem szánta meg most az egyszer. 
Nevetségesnek találta.

Felkaczagott és megrázta a barátja kezét:
— No, ne gyerekeskedj, majd jobban bele 

törődök
És Ernő, most az egyszer még magama

gát sem értette. Fáradt volt és unta az életét. 
Valami vádoló, nehéz teher gyötörte és nem 
tudott menekedni a gondjaitól.

Még akkor sem derült fel, mikor ott ült 
a vig czimborák között. Ma csodalatosán józan 
volt, nem kábította el az uj élet forgataga.

Körötte minden zsibongott, a poharak 
csengtek és a jókedvű barátok vidáman nevet
tek. 0  meg halk, nyomasztó gondolatokba 
merült.

Egyszerre elfogta a keserűség, a bánat, 
fá jt  a megcsalódott szivének ez a lárma, ez a 
zaj. Ez az éles, hangos ellentét a saját maga 
eltévedt leikével.

Lázas idegességgel osztotta a kártyát,

próbáljon szerencsét az itt időző FülÖp orleánsi 
herczegnél. a ki köztudomás szerint mindenütt 
segíti honfitársait az idegenben, ahol csak teheti 
A  franczia csakugyan a herczeghez fordult 
levélben segítségért és másnap reggel nagy 
meglepetésére a lakásán megjelent maga Fülöp 
hercseg, a toscanai nagyhercsegtöl és titkárától 
kisérve. Nagyobb pénzösszeget adott át sanyarú 
helyzetben levő honfitársának s miután még 
pár vigasztaló szót is szólott hozzá, eltávozott. 
A franczia lapok nagy magasztalással írnak ez 
alkalomból Fülöp herczegröl.

—  F őú ri hangverseny. A  budapesti kath. 
körben vasárnap este nagysikerű hangverseny 
volt, melyet a kath. főúri világ a kör tagjaival 
együtt a Szent-Vincze egyesület javára ren
dezett. A  hangverseny összetoborzói g ró f Szapáry 
Gézáné, Győry Teréz grófnő és Orczy Tekla 
bárónő voltak s fáradozásukat a hangverseny 
fényes sikerrel jutalmazta. A  kör horonaherczeg- 
utczai terme zsúfolásig megtelt s az estélyen 
az arisztokráczia csaknem teljes számban jelen 
volt. Ott voltak családjaikkal együtt gróf Szé
chenyi Béla, gróf Somssich Béla, Bathyány 
Iván, Hunyady Imre, Z ich y  János, Z ichy Ala
dár, Z ich y  Jenő, Zichy Jakab és Gyula grófok, 
g ró f Szápáry István, továbbá báró Eötvös 
Lorándné, gróf Cziráky Antalné, örgróf Palla- 
vicini Edéné, báró Szentkereszthyné, Keglevich 
grófnők, Pálffy Anna grófnő, g ró f Festetits Pál, 
báró Rédl Béla és igen sok képviselő. A  vál
tozatos műsor szereplői közül legtöbb tapsot 
arattak gróf Zichy Jánosné, szül. Zichy Margit 
grófnő, a ki a Liszttől előadott Polonaise-e 1 és 
Bach Prélude-jével zajos sikert aratott. Hubayné 
Cébrián Róza grófnő éneke is nagy hatást kel
tett, Pay'r Olga művészi hegedüjátéka pedig a 
melyet Noszéda Károly, az operaház e kiváló 
tagja kisért zongorán, beillett volna bármely 
pár exellence hangversenyterembe is. A  fiatal 
Szapáry g ró f pedig czimbalomjátékával szerzett 
nagy élvezetet hallgatóságának. Közreműködtek 
mbg Blancs Irén, Kladivkó Vilmos, Szabados 
Béla, Gallia Vilmos és gróf Vay Gáborné, mind
annyian valóban megérdemelt tapsokat aratva.

— A felsővárosi róm. kath. kisded
óvó egylet közgyűlése. E  hó 14-én tartotta 
a felsővárosi óvoda-egyesület X II . rendes köz
gyűlését a városház nagytermében. A z elnöki

beleakart merülni a játékba, de nem tudott. 
E gyre nyert és nem örvendett neki. Friss, hű
vös levegő után sóvárgott és abbahagyta a já
tékot. Szédítette ez az érthetetlen hangzavar. 
Odaszoritotta a kezét forró homlokára és az 
ujján ott, az a karikagyűrű jóleső hidegséggel 
hütötte az agyát.

Egyszerre tisztán látta az egész életét. 
Homályos irtózattai emelte fel a fátyolozott 
fényű szemét és megrebbent a sok nevető 
arcztól.

Szomorúan mosolygott, mikor elgondolta, 
hogy ezek közt a kábult emberek közt akarta 
megkeresni a nyugalmát. Ezek közt, akiknek 
nincs egy igaz, világos érzésük, nincs egy 
résztvevő szavok.

Megborzadt, mikor elgondolta, hogy ezek 
mind vigasztalást keresnek itt, mind élni, bol
dogulni akarnak.

Valami fájó sóvárgás szállta meg egy hű
séges, szomorú arcz után, a ki a szelíd szemé
vel, a fájdalmas arczával megtudná vigasztalni.

Maga sem tudta, hogy jö tt  ki a lármás, 
hemzsegő nép közül. Csak künn téritette ma
gához a hideg, metsző levegő. A  hópelyhek 
lassú libbenéssel hullottak a földre és hullá
mosán simultak el, mint valami drága moire 
selyem. Olyan tiszta, hideg, szűzies fehér volt 
a föld, mint a tiszta lelkiismeret . . .

De Virág Ernő nem ügyelt erre. Gyors, 
siető lépése üel haladt és egy  pillanatnyi ha
bozás nélkül sietett a pályaházhoz. Ment vi
szontlátni azt a szomorú leányt, a ki megfogja 
őt vigasztalni, megfogja érteni . . . mert maga 
is sokat szenvedhetett . . .

____________________________ 18&7. február 24,
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megnyitó után Magó K ároly  titkár szépen ki
dolgozott jelentésben számolt be az egylet ál
dásos működéséről. A  jelentésben kiemelte 
prifach József prépost nemesmü jótékonyságait, 
melyei az egylet fenntartásához járult. Az 
óvodások száma a múlt évben 177 volt és pe
dig 93 fiú, #4 leány. A  pénztári számadás 
2941 írt 53 kr, bevétellel szemben 1091 írt 11 
hrajczár kiadást tüntet fel, 8 ig y  a pénztári 
maradvány 1850 frt 42 kr. A z  egylet vagyona 
készpénz és ingatlanban 12,750 frt 42 kr. In
tézeti orvosnak dr. M ajor Ferencz országgyűlési 
képviselő távozása folytán dr. Á rokay Antal 
lett megválasztva. Végül Tamás Vilmos elnök 
Alaghy Dezső indítványára megbizatott, hogy 
a közgyűlés nevében fejezze ki az egylet mély 
báláját és forró köszönetét Prifach József véd
nöknek a kegyes adományaiért.

— III. Béla király temetése. III. Béla 
király és felesége Antiochiai Anna királyné 
csontmaradványai alkalmasint nem sokáig ma
radnak az embertani múzeumban, hanem vissza
kerülnek a budavári Mátyás-templomba, hol a 
díszes sírbolt már készen van számukra. A  
királyi hamvaknak méltó eltemetése érdekében 
már tavaly mozgalmat indított a papság. A  
nemzeti kegyelet lerovása Árpádházi királyunk 
eltemetésével országos ügy, de ennek leghiva- 
tottabb intézője, a kormány —  érthetetlen okból 
— nem törődik vele. Most azonban megtörténik 
ez, a mi egy ízben Kossuth Lajos temetése al
kalmával már megtörtént: a főváros vette ke
zébe III. Béla király temetésének ügyét. A fő 
város egyik közgyűlésén tárgyalni fogják a 
kérdést. Az indítvány az, hogy a temetést a 
székesfőváros rendezze, annyival inkább, mert 
erre a czélra már szép összeg van a polgár- 
mesternél. Ezenkívül majd a főváros is jelen
tékeny összeggel járulna az ünnep költségeihez.

— Felolvasás. A  vízivárosi kath. körben 
vasárnap, február 21-én délután felolvasás tar
tatott, melyen a kör tagjai szép számban jelentek 
meg s figyelemmel hallgatták Látics G yörgy, 
belvárosi káplán és Kiss Arisztid szt.-Fer.-rendi 
áldozár érdekes felolvasásait. Látics G yörgy 
„Földmivelök, iparosok1* ez. felolvasásában igen 
érdekesen adta elő azokat a módokat, m elylyel a 
kath. földmivelök és iparosok önmagukból szak
avatott, a kath. vallásnak s a hazának igazi 
és bátor embereket nevelhetnek. Kiss Arisztid 
„A  magyar közmondások eredete“ czim alatt, 
mint már maga a czim is jelzi, több közmondás? 
eredetét magyarázta élvezetes és humoros elő
adásban. A  hallgatóság többször vidám neve
téssel kisérte a felolvasást. A  tagok kérelmére 
a jövő vazámap, február 28-án ismét tartanak 
felolvasást.

— A p áris i k iá llitá s  érdekességei. A z 
19UÜ-iki párisi kiállításon a buzgó francziák 
össze szeretnék gyűjteni a világ minden csodáját, 
érdekességét. A  clou general-t, a legnagyobb 
érdekességet, a milyen a múlt párisi kiállításon 
az Eiffel-torony volt, —  még eddig nem tudták 
kitalálni, de fel van már véve a tervezetbe 61 
olyan érdekesség, m elyek szintén nagy szen- 
zácziót fognak kelteni. Ezek között a legérde
kesebbek a következők: E g y  óriási távcső és 
hét óriási harang; a 19-ik század előhaladásá- 
nak encziklopédiája; egy 4000hektoliteres hordó; 
világitó szökőkutak és vízesések; a hold repro- 
dukeziója a legpontosabb csillagászati tapasz
talatok alapján; Francziaomzág történetének 
múzeuma; a 19-dik század tudományos utazásai
nak diorámája; Francziaország története viasz
figurákkal ; II. Miklós orosz czár koronázásának 
diorámája; a világsajtó hírlap kiállítása; száz 
méter magas forgó toron y ; mozgó panoráma, 
mely az utazás illúzióját kelti fe l; egy óriási 
földgolyó, m ely a híres Elisée Reclus felügye
lete alatt készül. Ezeken kívül még a látványos
ságoknak szinte megszámlálhatatlan sokasága 
teszi majd érdekessé a párisi világkiállítást.

. ,  , —  A z  ó-budai p rép ostsá g ró l tartott 
felolvasást a Tört. Társ. közgyűlésén Karácsonyi 
János dr. kiváló történetbúvárunk. Karácsonyi 
történelmi adatokkal megokolva állítja, hogy 
az ó-budai prépostságot, a  mély szent Péterről 
van elnevezve, Péter magyar király alapította. 
H ogy ez eddigelé ki nem derült, hanem hogy 
többnyire szent Istvánt tartották az alapitónak, 
sőt némelyek szent Lászlót is, az onnan van, 
hogy a káptalan sohasem nevezte meg Péter 
királyt, mint alapítót, mert ö egyike volt a 
legnépszerütlenebb királyoknak. Különben pedig 
arról nevezetes ez az ó-budai prépostság, hogy 
Péter királynak egyedül fenmaradt alkotása.

— A  miniszter adatot kér. A  keres
kedelmi miniszter leirt a törvényhatóságokhoz, 
hogy a területükön levő ipartestületek műkö
déséről s vagyoni állapotukról tegyenek jelen
test. Mint a miniszter a leiratban mondja, az 
iparosokat olcsó hitellel segítő szövetkezetek 
felállításával akarja támogatni, azért kéri az 
adatokat. Csak azután azok az adafok ne ad 
akta tétessenek, mert itt lenne már egyszer az 
ideje valamit ebben az ügyben tenni valóság
ban, ne csak papíron.

—  A  lovasberényi ünk. tűzoltó-egylet 
közgyűlése. Nagyszámú közönség jelenlétében 
tartotta meg február hó 21-én délután 3 óra
kor a lovasberényi önkéntes tűzoltó-egylet köz
gyűlését. A  gyűlést Eeissler Győző alelnök ve
zette s miután megnyitotta a gyűlést jelentette, 
hogy gróf Cziráky Antal elnök a gyűlésen nem 
jelenhetett meg. A  titkári jelentés konstatálja, 
hogy a tűzoltó-egylet, a nemes szivü gróf ve
zérlete mellett már az első tűzoltó-egyletek 
között foglalhat helyet képzettségben. Az egy
let pénzkészlete 191 frt 03 kr. A  felmetvényt 
Elbert János pénztárnok megkapta. A  tisztuji- 
tásban csak annyiban történt változás, hogy 
Mattisz Pál titkár lemondott s helyébe Gerwein 
János lett megválasztva. Szertárnoknak pedig 
Körmendy Antalt választották meg.

— Kuruzsló asszonyok. Polgárdi köz
ségben az orvos két orvoslással foglalkozó asz- 
szonyt jelentett be a járáfebiróságnak, kik kü
lönféle gyökérrel, levéllel és porokkal, külö
nösen kőrisbogár porral láiják el a betegeket, 
s ezért tőlük pénzt kérdek. Á  két kuruzsló 
asszonyt Hallgató Ferenczné és Jomi Disznósi 
Istvánnénak hívják. A  faluban már nagy hír
névnek örvendtek s számtalanszor hívták őket 
segítségül. Legtöbb esetben a szokásos gyógyító 
beszédjük után az emberi szervezetre káros 
körisbogár port adtak be betegjeiknek. Daczára 
azonban az ellenük történt feljelentésnek, a két 
kuruzsló asszony azért mégis titokban tovább 
folytatják ártalmas működésüket.

— Jogi kérdés a turfon. Sport-körök
ben most azon törik a fejüket az emberek: 
fog-e Villiamson, az európai hírű zsoké, a buda
pesti közönség méltó kedveltje, nálunk ez idén 
is lovagolni, illetve szabad-e neki egyáltalán 
lovagolni. A z eset a következő: Williamson 
(minden czáfolat ellenére) nőül vette Baisy van 
dér Búrén bárónét, a budapesti túrt ismeretes 
szőke szépségét és pedig ezelőtt két-három hét
tel Angolországban nagy titokban. A  báróné 
versenyistállót tart Alagon Huxtáble idomító - 
nál és bár a lovak tulajdonosaként „ Captain 
Friscou van bejelentve, mindenki tudja, ki rej-

. tözik ez álnév alatt. Fölmerül már most a jogi 
kérdés: egy asszonynak férje társ-tulajdonosa-e 
egy versenyistállónak, mert ha igen, úgy W ilü- 
ainson is versenyistálló-tulajdonos, már pedig 
a versenyszabályok 136. §-a értelmében „zso
kénak az engedi elem elvesztésének terhe alatt 
tiltva van versenylovat egészben vagy rész
tulaj donilag bírnia. “ Ha ilyennel bir, nem kap
hat lovaglási engedelmet. Sport- és jogászkö
rökben kiváncsián várjék e kérdés megoldását.

—  K öz g y ű lés . Székesfejérvár törvény
hatóságénak holnap tartandó közgyűlésére a 
következő tárgyak vannak kitűzve: A  helyi 
érdekű vasutak részére megszavazott összegek 
kiutalványozása. — Az iparos munkák válla
latba adása. A  honvéd-laktanya udvarán lévő 
fogház kibővítése. — A  városi takarékpénztár 
jubiláns alapítványa. — A  közösügyi költségek 
Magyai orsrágra eső hányadának emelése ellen. 
Heves vármegye által érkezett felirata. A

városház építése. — A  budai-uti aszfalt-járda 
elkészítése. — Néhai Rosznagel Antal temetési 
költségei kiutalványozása. — A  selyemtenyész
tés érdekében bérbevett lakás bérletének meg- 
hosszabitása. —  A  féláru vasútjegyek haszná
lata. —  Greizinger Márton városi tanító szabad
ságidejének meghosszabbítása. Szabolcsmegye 
közönségének a tisztviselői javadalmazások eme
lése tárgyában intézett felirata. .— 'A  nád árának 
meghatározása. — A  város lejtmérezése. —  
A z adóvégrehajtók s napidijasok véglegesítése.
— E g y  magyar gör.-katn. püspökség felállítása.
— A  csapatkórház építése. —  A  Marki Ignácz- 
féle alapítvány. — Zemplén vármegye közön
ségének átirata a m. é. janius 8-ki ünnepségek 
megörökítése tárgyában. — A z 1897. évi I., II., 
H l., IV . tv.-cz. kihirdetése. —  Jakab István 
rendőr s Hegyi József tűzoltó nyugdíjaztatása.

—  Megkerült tolvaj. Megemlítettük már 
régebben lapunkban, hogy Budapesten MüUer 
Hennkné kárára Teszarek Juli székesfej érvári 
illetőségű cselédleány és szeretője Kössem 
Antal 70 frt értékű aranylánezot loptak. A  
székesfejérvári rendőrségnek sikerült az ide 
menekülő Teszarek Julit elfogni, kedvese 
Kossevics Antal azonban még idejekorán elme
nekült. Hétfőn Kossevics eljött Székesfej érvárra, 
hogy ismét magának vihesse kedvesét, mert az 
életet magányosan unalmasnak találta, de az 
itteni rendőrség tudta, hogy Kossevicset a 
szive ide vonzza s ügyelt reá s igy  sikerült is 
elfogni a tolvajt.

— Lovagias czipészlegény. Pintér Ist
ván czipészlegény nagy szerelemre gyuladt egy 
leány iránt. Hétfon este az utczán két kollégá
jával Bencsik Istvánnal és Csepeli Lászlóval 
beszélgetve ment az utczán. A  beszélgetés köz
ben előjött a szó Pintér István szerelméről, 
Bencsik ez alkalommal a leányról nem a leg
jobb nyilatkozatokat tette. Pintér ezt nem tűr
hette el s figyelmeztette Bencsiket, hogy ha 
még egy rossz szót szól a leányról, hát men
ten arczulcsapja. De az csak tovább sértegette 
a leáuyt s Pintér be is váltotta szavát, mert 
hajba kaptak s egymást jó l  elverték. A  vere
kedésbe beavatkozott Csepeli is, aki Bencsiknek 
fogta pártját s igy  közös erővel a lovagnak 
felcsapott kollegájukat alaposan helybenhagy
ták. A  verekedésért a rendőrség Bencsiket egy 
napi elzárásra és 5 frt pénzbüntetésre, Pintért 
pedig csak 5 frt pénzbüntetésre Ítélte.

—  Uj csendör-szárny-parancsnokság. 
A  hivatalos lapban a következőket olvassuk!: 
„A  honvédelmi minister rendeletére a székes
fej érvári VL csendőrkerület területein uj csendör- 
számyparancsnokságot fognak fölállítani s igy  
a kerületnek 7 szárnyparancsnoksága lesz. Az 
uj szárnyparancsnokság székhélyének Győr van 
kiszemelve. Mint értesülünk. G yőr város ható
ságával csakugyan folynak is ez ügyben már 
tárgyalások.

—  A  próféta zász ló ja . Törökországban 
arról van most szó, hogy kibontsák-e a próféta 
zászlóját ? Erről a próféta zászlójáról külön
böző fogalmaik vannak a politikusoknak és a 
történetíróknak. A  tulaj donképeni próféta zász
lója Sandsak-Serif (nemes lobogó), melyet a 
próféta családjában apáról fiúra örökölnek, a 
legdrágább ereklyéje az Izlamnak és az Eski- 
Serail kincstárában őrzik. Ezt a lobogót soha
sem bontják ki, sőt megérinteni is tilos. Van 
azonban ennek a zászlónak egy nagyon régi 
utánzata. Zöld lobogó, arany rojttal, felírás 
nélkül. Csupán a hegyére van vésve : Alem. 
Ezt Ramazán ünnepén megmutatják. Ha pedig 
háború veszélye fenyegeti az országot, kitűzik 
a mecsetre. S ha a kalifa maga is elmegy a 
háborúba, akkor viszik táborba ezt a zászlót. 
Ez azonban eddig csak egyetlenegyszer történt 
1595-ben. A  valódi Sandsak-Serif állítólag az 
Omajadok és Abassidák ellen viselt hadjáratok 
idejéből származik, L Szelim, Egyiptom meg
hódítása korszakából. Ezt a zászlót rendesen 
összetévesztik egy másik szent zászlóval, melyet 
azonban nem tartanak ereklye gyanánt, mert 
állítólag Mohamed a m eggyilkolt Koresiták 
turbánjaiból készítette és háborúba ment vele. 
Még egy harmadik, fekete zászlójuk is van, 
m elyről a törökök azt tartják, hogy Mohamed 
második nejének Aisának fekete függönyéből
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készült. Ha a-'söld Staálót kRümk a pecsétre, 
akkor mi'iíden igáahivö’tóofeatóedánnak baHbrüba 
kelUmennie. így áUitjabztíHi^iőtór F^rgSfall, 
ag y  előkelő öriéntkliéta. SíÜirifhögy líHö-b’án, 
a  'legutóbbi törők 'háború 'alkalmával, ‘ séfeiiui- 
féle! zászló 'neöi volt kítfüiVe, "'brióst bemtudni, 
hogy fehér, fekete v á g y  -zöld 'zászlót fpgháK-e 
kitűzni Törökországban ?

— A  p o litik á i h e ly z e t  és a tőzsde. 
A  tőzsdén hágók Óta a krétai esemiények ha
tása dominált. A  spekuláczió, a mely napok 
előtt majdnem fejét vesztve dobta a piaczra a 
papírokat, most arra a hírre, hogy a nagyha
talmak végre közös akczióra határozták el 
magukat Görögország ellen, lelohasztotta a 
féléimet és mindjárt csendesebb lett a tőzsde. 
N agy mennyiségben vásárolták vissza az elmúlt 
hétén piaczra dobott értékeket és ritkán volt 
álkálöin tapasztalni a vétélkedvnek ily  hirtelen 
váló iöllöbbanását, a mely az üzlet mindén 
ágában, úgy a vezető, mint egyéb papirosok 
árában tetemes áremelkedést idézett elő. A  
bécsi tőzsdén a nemzetközi papírok ára 4—5 
frttal, egyéb papírok pedig 20 -  25 írttál emel
kedtek, a mi mindenesetre árra mutat, hogy a 
tőzsde az európai helyzetet most jóval nyugod- 
tabban ítéli még, miát az elmúlt napokban.

— Közöny és gyávaság. E czim alatt a 
„Religió" a következőket Ír ja : „T. olvasóink 
előtt ez a két szóba foglalt hatalmas szózat 
ismeretes. Prifach József székesfejérvári nagy
prépost ur mondotta szemébe a magyar katholikus 
intelligencziának. S ez az Isten-sugallta szemre
hányás szárnyat öltött s a közönyösek és gyávák 
ezrei fölött ébresztöleg csattogtatva szárnyait, járja 
be az országot. Csak rajta az ébresztéssel; mert 
igenis, ez Magyarország aléltságának az oka: 
a ÍO millió katholikusság intellígencziájáuak 
közönye és gyávasága. Nincsen katholikus in- 
teliigencziánk, ez a ba j; azaz, hogy van kath. 
intelligencziánk, de annak nincs lelke. A  gyáva
ság rabigájába hajtotta bele a Tisza Bánfíy- 
Chorin-féle zsidó-protestáns-szabadkömüves ér
dekszövetség. De ezt az állapotot nem szabad 
ölbe tett kezekkel nézni! Mit kell akkor tenni, 
há valamely országban az élő nemzedék haszna
vehetetlen ? Teremteni kell nagyszabású iskolá
zás által uj kath. intelligencziát. Ezért szüksé
ges nekünk a katholikus tudományos egyetem 
s a ki egy kath. tud. egyetem alapítása ügyé
nek elodázásán, elaltatásán vagy annak előse
gítésén nem fáradozik, égbekiáltó bűnt követ 
el a köteles előrelátás ellen s részesévé válik 
a nemzetgyilkolók bűnének/

—  Uj bankjegyek. A z osztrák-magyar 
bank elkészítette a tíz, húsz, száz, kétszáz, 
ezer, kétezer és ötezer koronás bankjegyeket s 
ezeket tegnap mutatta be Pranger dr., a bank 
titkárhelyettese és Mayer nyomdaigazgató Lu
kács pénzügyminiszternek, a ki lényegtelen ki
fogásokat tett, de általában elfogadta az uj 
rajzokat. A  bank az ötezerkoronásokat csak 
később fogja kibocsátani. A  bankjegyek elké
szítésére hosszabb idő kell, s forgalomba bo
csátásukig még legalább egy év kell.

— D éli vasút. A  magyar korona terüle
tén fekvő valamennyi déli vasúti állomásnak a 
zapresic-sziszeki vonalrész állomásainak kivé
telével egymásközti forgalmában ez év január 
elseje óta különösen mérsékelt menettérti je
gyeket adnak ki, a melyek 129 km. távulaágig 
8 napig és 129 km. lelüli távolságoknál 30 napig 
érvény .sek. Minden ilyen menettérti jegy 26 
kgr. szabadsulyra jogosult.

— K örözés csalás v étsége miatt. Kom- 
lósi Lipót ismeretien tartózkodásu egyén or
szágszerte való küröztetése el van rendelve. 
A  köröztetést a székesfejérvári törvényszék ren
delte el. Komlósi székesfejérvári illetőségű, 
zsidó vallásu kocsifényező.

— K elta vár. Wosinszky Mór szegszárdi 
esperes-plébános, Szegzárdon a csatári-völgyben 
egy Kelta-vár maradványát fedezte föl, a Kr. 
e. 4 —5-ik századból. Többek közt találtak egy 
vaskardot hüvelylyel, két vaslándzsát, vaskést, 
ollót és vasfibulát. Továbbá több bronz-edényt 
és egy keresztalaku vasmacskát. Nemrég (iür- 
böz-Belecskán is érdekes tárgyakra akadtak. 
A  lelet a Tolna vármegye által legközelebb fel-
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azulápja.
_  Aggintézeti ülés. A z aggintézeti bizott

ság hétfőn a ,városház nagytermében ülést tartott 
Seidl Lajos főkapitány elnöklete alatt..Az ülésen 
elhatároztatott, hogy a rósz állapotban levő 
aggintézet helyett ugyanazon helyen egy uj 
földszintes Ópület lesz emelve, melyben 100 
aggnák lesz teljes ellátása. A z épület felső 
végét egy ujonan építendő kis kápolna foglalja 
el. — Enynyire végre haladt az aggintézet 
ügye, de hogy mikor lép a megvalósulás stá
diumába, azt még a 1 mélységes jövő födi.

—  A  főid a jnpiter és a nap között. 
Kedden, e hó 23-án haladt át á föld a nap és 
a Jnpiter között s jut a Jupiter közelségébe. 
Mint a teli hold, e bolygó is fénylő, megvilá
gított felét ford ítja .a  föld felé s így  estétől 
reggelig jó l látható volt. Legmagasabb állása a 
láthatár felett a delelés időpontján 52 fok 34

erez és 56 másodperczkor. Esti 9 órakor a 
olygó az oroszlán jegyében, a keleti égbolton 

volt látható, 7 foknyira a Regulustól keletre s 
fénye és nagysága által tűnt szembe. Az előző 
napon, azaz hétfőn, a kúra esti órákban a Jupi
teren szépen lehetett a hold által okozott nap
fogyatkozást megfigyelni. Esti 6 óra 44 percz- 
kor lépett a Jupiter a hold árnyékába s 9 óra 
37 perczkor lépett ki abból.

— Halálos gyermekpárbaj. Sepsi-Körös- 
patakon megrendítő eset történt február hó 17-én. 
Bedö Férencz vagyonos vállalkozó házánál a 
házigazda nyolez éves fia és a hét éves Sípos 
Ferencz pisztolypárbajt vívtak. A  párbajra az 
adott okot, hogy Sípos Ferinek volt egy darab 
vajas kenyere, melyen a két fiú összeveszett 
végre abban egyeztek meg, hogy pisztolypár
bajt vívnak s a melyikök életben marad, azé lesz 
a vajas kenyér. A  megegyezés után bezárkóztak 
Bedö Ferencz szobájába s levettek a fegyver- 
fogasról két revolvert s annak rendje-módja 
szerint kiálltak. Sípos Feri revolvere elsült és 
mellbe találta a kis Bedö fiút. A  bét éves pár- 
bajhös erre megijedt s megfeledkezve a vajas 
kenyérről, bebújt az ágy alá. Mire a Bedö há
zaspár betörte a belülről elzárt ajtót, gyerme
kük már halott volt.

— Tolvaj napszámosok. Rótt Mihály 
gyümölcskereskedönek Szögy ény-M arich-utcza 
2. szám alatt levő pinezéjéböl hétfőn éjjel na
gyobb mennyiségű déli gyümölcsöt loptak el a 
pincze ajtó kifeszitése után. A  rendőrség a 
gyümölcsre vágyó tolvajokat elfogta Boros 
Mihály, Nyuli János és Hajdú Mihály szemé
lyében, kik be is ismerték tettüket s most már 
ülik a rájuk szabott fogságot.

—  Borzalmas látványnak voltak tanúi 
a napokban a bényielc. Többeknek feltűnt, hogy 
egész csapat holló gyűlt össze a Garam záto
nyán. Midőn közelebbről vizsgálták meg a holló
gyülekezés okát, látták, hogy a zátonyon egy 
mezítelen csecsemő fekszik, kinek testét a hollók 
félig fölfalták már. A másnap odahívott köror
vos közbenjöttévei megejtett vizsgálat kiderí
tette, hogy e gyermeket saját anyja dobta a 
vízbe, de előbb kitépte a nyelvé* l,f'gy  ne sirhas
son. A  csendőrök nyomozzák i jzatos anyát. 
A  gyanú egy bényi, Gasparrk Anna nevű haja- 
dont terhel.

Mezőgazdasági munkaközvetítés.
A füldmivelésügyi minisztériumhoz érkezett je 
lentések szerint Mármarosmegyében 11,590 em
ber keres mezőgazdasági munkát. Munkást ke
resnek Alsó-h ejérmegyeben 203, íSzatmárme- 
gyében 4063, Vasmegyében 2636, Mármaro ;- 
megyében 4977 embert. Mezei munkát keres 
Háromszékmegyében 752, Szilágymegyében 2073, 
Turóczmegyében U94, Hontmegyében 1287, 
Udvarhelymegyében 752 ember, mezei munkást 
keresnek Háromszékmegyéban 165, Szilágy- 
megyében 1874, Turóczmegyében 1658, Hont
megyében 5605 és Udvarhelymegyében 1014 
embert. Bővebb tájékozást a megye alispánja ad.

1897. február 24.

Törvényszék.
—  A  n é v fe lé n 'le v e le k ./V é g r e  már be

fejezést nyert azak in os ügy, m élylyyel ‘‘Spitko 
Lajoané a tankerületi főigazgató nejét vádolta 
Andjeczky Irén. A  névtelen levelek! írója, ki 
összetörte Andjeczky Irén boldogságát, tékát 
nem Spitkoné, ki ellen még a legkisebb bizo
nyíték sem merült fel. Hétfőn fébruár .22-én 
került tárgyaiét, alá Kéczán Izor vizágáló-biró- 
nál a levélügy már másodízben, mert' az első 
alkalommal még , néhány tanú kihallgatását 
látta jónak a, törvényszék. A  vizsgálat ered
ménye lett, hogy Spitkó Lajosné teljesen fél- 
mentetett a vád cuÓl, de még legkisebb gyanuokot 
sem talált a vizsgálóbíró a vád alapjára.

— A p a  és flu. Elszomorító példáját mu
tatja a megromlott emberi-érzületeknek a szé
kesfejérvári törvényszék., előtt tegnap tartott 
végtárgyalás. Vá,mosi Imre tápzi lakps 19 éves 
fia István, égy alkalommal apját osszeszóllal- 
kozás közben földre tepei^e s vasvíllávál ütötte 
o ly  erőien, hogy több sebet ; kapott az apa, 
melyekben félhónapon alt., feküdt. Yámosi Imre 
a fiának dulakodás közben megkarapta ujját, 
hogy védhesse magát. íg y  kerültek ,a törvény
szék elé mindketten, mely a lelketlen fiút, te
kintve, hogy apja megbocsájtott neki csak 2 
hónapi fogházra ítélte. A z apát ellenben, mivel 
csak védelmében harapta meg fia kezét, a tör
vényszék felmentette. A z Ítéletben az ügyész 
is megnyugodott. A  fiában, midőn a börtönör 
elkísérte, mégis felébredt apja iránt egy kis 
szeretet, mert átölelték egymást s sírtak mind 
a ketten.

— Javíthatatlan. Czincze István ercsii 
napszámos már több ízben követett el nagyobb 
lopásokat, melyekért néhány évi fegyházat ült 
is. A  büntetésnek nem volt semmi foganatja, 
mert Czincze ismét követett el nagyobb lopá
sokat, melyekért ismét a törvényszék elé került. 
A  törvényszék ez alkalommal már a törvény 
legerősebb szigorát alkalmazva, Czincze Istvánt 
5 évi fegyházra Ítélte, melyet most a curia is 
hely b enhagy ott.

Irodalom és Művészet.
Jön n ek  a sz ín észek . Holnap érkeznek 

meg Székesfejér várra Deák Péter színigazgató 
társulatának színészei, hogy szombaton meg
kezdjék a pót szini-szezont. Mint értesülünk, 
a társulatnak olyan jó  erői vannak, hogy sok 
tekintetben a Ddoó volt színigazgató társulata 
felett áll. A  bérleti szerződés nem sikerült úgy, 
mint számította az igazgató, mert a közönség 
nagy közönyt tanúsít a színészet iránt. A  szinre- 
hozandó darabok közt azonban, mint öröm
mel tapasztaljuk, nincsenek holmi „Századvégi 
lányok11 s ehhez hasonló darabok, melyekkel 
a mindenben anyagi hasznot hajhászó Dobó az 
elmúlt szezonban olyan nagyon verte a reklám- 
dobot. Ebből látjuk, hogy Deák más irányt 
szándékozik adni az itteni működésének, mint 
elődje, azért csak örömmel tapasztalnánk, ha 
megszűnne a közönségnek közönye a színészet 
iránt s minél nagyobb pártfogásba részesítené 
az uj színigazgatót.

A  K athoiikn s T anü gy  f. é. 5-ik száma 
a köv. tartalommal jelent m eg: Kováts Gergely 
királyi kitüntetésben részesült k. tanító arcz- 
képe és életrajza. Poedag. túlzások és tévedések 
(Vége) Augusztin Imrétől. A közép és felsőiskolák 
ifjúságának vallás-erkölcsös tanítása. Shláger Ár
pádtól. A nem magyar tannyelvű népiskola olvasó
könyve. Tanítótól. A  tanitóképzö-intézeti praktikus 
szakoktatás. Dreisziger Fe.rcncztöl. Irodaion és mű
vészet. Különfélék. Rövid közlemények. Szerk. posta 
élénken összeállított rovatok zárják be ezt a 
gazdag túrta mu számot. A  Kath. Tanügyet, 
mely egyik laptársunk szerint „a legjobban 
szerkesztett tanügyi Lapok egyike11 t. olvasóink 
meleg pártfogásába ajánljuk.
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Verne Gyula újabb munkáiból most jelent 

mee az BÖ-piüzÁÍüsietó elBÖlbárombán befeje
z i k  a b i l i k b e n  az
jjia$ás a föld központja felé kezdődik. Verne a

KütSáí' a íe g ^ ^ o g ó b ^  <le
ebbéii á! ssérzÖVM^'Váló felkaláijídokátíblín'1 észre
vétlenül tanúlúiik, tudásunk fgyarapodik; Mért 
bármennyire véljük, .is a tiszta, képzelet alkotá
s u k ,  mindenkor megvan regényeinek tudomá
nyos alapja is. tTj vűágok, uj etnberek, tárul
nak ’fdl- előttünk; a: modérii tecihüika hatalmas 
haladásának egész történetét megismeijük ben- 
nök.' S történetei bármennyire is álljanak a 
tudomány reális alapján, untatokká Bohasem 
válpak. A  magyar forditás sem külső kiállítás
ban, sem az érédetí szindus stílusában nem 
marád mögötte az eredetinek. A  tarka' cselek- 
vényt lutünö franczia ihesterek illusztrácziői 
színezik ki, hogy pedig a forditás tökéletessé
gére milyen gondot fordít a kiadó-társulat, bi
zonyltja az. hogy 'a régibb fordításokat, melyek 
az uj irodalmi nyelv fejlődésében elavultak, 
újakkal, az eredeti stílusbeli szépségeit is vissza- 
adókkal cseréli föl. A  hozzáférhetés munkáját 
pedig megkönyid a füzetes kiadás; egy-egy 
regény 7— 10 füzetben befejeződik s igy  olcsón 
— füzetje 20 krajczár —  kiki hozzájuthat a 
teljes Vernéhez. Mert Jules Vemének egyetlen 
könyvtárból Sóin szabad hiányoznia. Á  füzetek 
akár magánál' a kiadó Fraklin-Társulatnól 
Budapesten, vagy akármely könyvkereskedés
ben is megrendelhetők.

Gaal Mózes. Berni Detre, az Amelungok 
hőse. Gaal a magyar irodalom egyik legjobb 
mesemondója. Tiszta, erőteljes magyarságában 
a népmesék naiv bája bat ránk, az az őserö, 
mely a magyar nép meséit fajunk tükörévé 
teszi. Az Amelung-monda a Nibelungokkal 
együtt a németek legszebb nemzeti mondája. 
Hatalmas, nagy hősök tettei, melyek nemcsak 
a fiatal sziveket vonzzák, hanem a nagyok 
lelkét is fölfrissitik. T avaly ugyancsak tőle 
jelent meg Nibelung-éposz átdolgozása, s most 
a hozzánk hözelebb eső Berni Detrétöl szóló
mondát igazi művészettel alakította át. Itt már 
összeszövődnek a hun-magyar mondák szálai 
a germán mondával a pogány lovagvilág leg
rokonszenvesebb hőse körül. Kusza, szövevényes 
szálai a mondának itt egységes képekké szö
vődnek a szépséges epizódok során, melyek 
mellett csinos képek teszik színesebbé az olvasó 
képzelmét. Érdekes e könyvecske nemcsak 
meséje, szépségéért; de haszonnal forgatható 
minden müveit embernek különösen manapság, 
mikor a Wagner-operák divatja a germán 
lovagvilág ismeretét is szükségessé teszi. A  
Franklin-Társulat nyomdájából kikerült könyv 
a Vasárnapi Könyvtár tetszetős alakjában 
jelent meg és ára 20 kr

Echegaraynak, az európai hirü színpado
kat uraló spanyol drámaírónak nálunk is színre 
került hatásos drámáját Marianát hozzá az 
Olcsó Könyvtár legújabb (372.) száma. A  dráma 
nagy költői értékét színre kermitekor is elis
merték kritikusai. A  szenvedély hatalmas ereje 
szólal meg alakjaiban, érdekesen, szinte izgátón 
lefolyó jeleneteiben. A z  érzések ellenállhatla- 
nul ragadnak magukkal s nem tudjuk mit cso
dáljunk jobban : a nagy drámai erőt, mellyel 
az író felépítette cselekvényét, vagy párbeszé
deinek finom, kifejező voltát-e ? A  modern tár
sadalom nagy problémái mozgató alakjai az ő 
drámáinak egy-egy hatalmas szenvedély meg
ragadó rajzaiban. S ha a színpadon látva ellen- 
állhatlan erővel vonzanak, olvasván, még job
ban élvezzük. Teljes lesz a mii értéke előttünk 
akkor, ha mielőtt színpadon látjuk, elolvassuk. 
A  magyar forditás, m ely Szálai Emil munkája, 
teljesen rászolgál a dicséretre. Jól folyó ma
gyarságában igaz értékükben érvényesülnek a 
mii költői szépségei. A  csinos könyv ára 30 kr.

F A R S A N G .
A  felsővárosi ,,Katholjku8-kör“  mulatsága. 

Még annyi népet nem fogádptt magába soha a 
„Fehér Bárány“ vendéglő helyisége, .mint vasár-, 
nap, február hó 21-én este a felsővárosi kath. 
kör mulatságán. Teljesen, szűknek bizonyultak 
a termek, de különösen a tánczterem, hol mást 
mint a ropogós csárdást valóságos kisértés volt 
járni. A  tánczóló párok arczairól, daczára, hogy 
a terem ablakjai félig nyitva voltak, mégis' 
sűrű cseppekben gördült alá az izzadtság, de 
ők nem törődtek! vele, hanem járták kivilágos- 
virradtig a tánczot. Öröm volt nézni azt a sok 
vidám arczot! A  mi legbámulatra méltóbb volt, 
az hogy a legkisebb rendetlenség sem fordult 
elő, mintha csak tudatában lett volna ott min
den ember, hogy rendetlenséggel sértené a 
katholikus kört A  könyvtárnak a mulatság 
igen szép hasznot hozott. A  bevétel a 30 kros 
belépti-dij mellett 180 írt volt. A  mulatságon 
részt vett nép számát 500— 600-ra lehet becsülni. 
Felülfizettek:

Dr. Steiner Ffilöp 10 frt, Prifach József 2 frí, Ta
más Vilmos plébános 1 frt 70 kr., Németh Imre, Streit 
Ferencz, Horváth Imre, Tornáim Antal, id. Lics Ferenci, 
Knitlhofifer János 1—1 frt, özv. Duzb Lajosné, Látics 
György, Lics Ferencz, Ler. Nagy István 70— 70 kr., Sza- 
lay János 60 kr., Tomann József, Pinke József 60—50kr., 
Király Anna, Szabó József, Tiringer Ferencz, Antal Fe
rencz, Tomann Imre 40—40 kr., Tóth Pál, PeidI János, 
Haden Antal, Kálmán György, ifi Sziksz János, Mózer 
József, Boda István, Király Julianna, iij. Frötchl János, 
Csőri István, Kosa Ferencz 30—30 kr., Antal József, Stol- 
czenherger József, Per. Nagy János, Kocsis Pál. Tóth Fe
rencz, Gnlik István, Komlósy György, R. Nagy István, 
Balog József, Kő Antal, Kovács K., U. J.-né, Langmár 
István, Fűrész József, N. N., Pap János 20—20 kr., Pozs- 
gai MiklÓB, Ackerman Pál, Márhoffer János 10—10 kr. A 
felülfizetők fogadják ez utón is a kör elnökségének hálás 
közönetét.

A  tóvárosi fiók kath. kör í. hó 21-én saját 
könyvtára javára sikerült zártkörű tánczmu- 
latságot rendezett. H ogy m ily nagy fokú volt 
az érdeklődés, mutatja a szép jövedelem, a mely 
részint adományozásból, részint , a 2Ü kros be
lép ti jegyekből befolyt, a mi által a tóvárosi 
fi ók kath. kör szép könyvtára meglett alapítva. 
A megjelentek zsúfolásig megtöltötték a kör 
elég tágas három helyiségét, s daczára a nagy
mérvű látogatottságnak a kedélyes, fesztelen 
jók edv  mindvégig megmaradt. A  könyvtár ja 
vára adományoztak és feliílfizettek:

Prifach József nagy prépost, pápai praelatuB 2 frt, 
N. N. 2 frt, N. N. 60 frt, N. N. 2 frt, Chay Antal 2 frt, 
Látics György 1 frt, Streit Ferencz 1 frt, Nagy József 40 
kr., Kollmann János 30 kr., Cs. Horváth Isisén 10 kr., 
Pap Ignácz 40 kr., Pap József 10 kr., Helmstreit Károly 
10 kr., Horváth Mihály 10 kr.. Nagy Mihály osákh. 30 kr., 
Kuglits Mihály 10 kr., Mészáros József 20 kr., Bélák Ist
ván 10 kr., Bider Lajos 30 kr, Virágh György 40 kr., 
En gelmann 20 kr., Léhner István 20 k r , Vadász György 
20 kr., ifi. VadáBz György 10 kr., Kováte István 20 kr., 
Gántz Ferencz 50 kr., Mészáros István 40 k r , Bernáth 
Ignácz 60 kr., P. Horváth György 30 kr, P Horváth 
Györgyné 30 kr., Petrás János 10 kr., Kórász Sándor 10 
kr., Pásti Pál 9 kr., Petró János 80 k r , Kapitány Ferencz 
40 kr., Mayer János 20 kr., Lencsés József 10 kr., Lézes 
József 30 kr., MateBusch Venczel 30 kr., Bogscháth József 
10 kr., Benkó György 10 kr, Mészáros Ferencz 10 kr.. 
id. Mészáros István 30 kr., Lanfenaner Ferencz 50 kr., 
Vadász Ferencz 10 kr., Vadász Gyula 10 kr., Verbay Al
bert 30 kr., Mennyei István 40 kr., Gynrkovits AlajoB 40 
kr., Huszárok Pál 30 kr., Csánkb. Nagy Já os 1 frt, Pap 
Ádám 30 kr., Csurg. Horváth János 30 kr., N. N. 80 kr., 
Zákits József 10 kr., Peresztegi András 10 kr.

A z összes bevétel 111 frt 39 kr., kiadás 
10 frt. Tiszta jövedelem 101 frt 39 kr. Fogad
ják a jótevők ez utón is a körnek hálás kö
szönetét.
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A  duna-qdongirkgtfiglifit^népkör. «  hó 20-án 
könyvtára javáraigetisikerait- zártkörű tánez- 
vigalmat rendezett, melyen úgy az inteUigen-

meg. A  kéáélyls^l v íg am n ak '' csak a ^reggeli 
órak vetettek y é g ^  Ez alkaioipmal felülfizettek:

-tWnWMOÜ: 1% Csáby Lajp* > 4
frt, dr. Dufnagŝ János,. Faragq..Antal, és , neje,i.Sz*tói7 ■ 
G?<da», Baur György, ,1—1 frt Ĉ öng«dy .Gyula,,. Árvay. 
József, ö*v., Nikloyjü ültetné, Erei.Jáupa,,. Schoderbeck- 
Márton, Kerner, Károly, Simon Lajps, ..Vincze Jincs, Mnl- 
ler Jenő, Müllier Vilmos,j Pirity. Lajos, „Sztankovits József,; 
Löscher Márkust, Hősegek Ferenĉ  Baur Farenoz, Kuliffay.. 
Árpád 50—50 krtT Vayland.József és Takát«Józgef.30—30- 
krt, Schoderbeck Endre 20 krt,,Szabó.Lqjqst 15 krt

Fogadják hegyes felülfizetők; ez utón is 
a népkör hálás köszönetnyilvánítás át.

*
A  tóvárosi kör szombaton február 2ü-án 

saját helyiségében , tánczmulatságot rendezett 
A  kevés számú közönség vidám hangulatban 
maradt együtt reggel 4 óráig. A  négyeseket 
14 pár tánczolta. Jelenvoltak asszonyok: Haty- 
tyu íy  Dezsöné, Mittler Józsefné, Onhauser 
Nándoraé, Fortvingler Ferenczné, Kalmár Lász- 
Ióné; leán yok : Mittler Gizella, Fortvingler 
Erzsi, Onhauser Irma és Anna, Szöllössy Erzsi, 
Orsonits Mili, Kalmár Róza.

V E G Y E S E K .
() P a g a n in i é le téb ő l.’ Paganini a világ legfosvé- 

nyebh emberei közé tartozott. Mikor a közönség előtt meg
jelent és démoni tekintettel nézett végig a padsorokon és 
páholyokon, a közönség szinte hipnotizálva volt és azt 
hitte, kisértettel áll szemben. Pedig a Paginini ördögi te
kintetének egészen más volt a háttere: egyszerűen meg
akarta számolni, hány páholy és hány földszinti jegy kelt 
el. A nagy férfin mindig attól tartott, hogy impresszáriója 
becsapja. Paganini volt különben az első, a ki egy húron 
játszott el egész variácziókat. Hogy a publikum észreve
gye, hogy tényleg csak agy húron játszik, vonójának al
ján éles késpengét alkalmazott, a melylyel- bizonyos idő
közökben a húrokat elvágta, Előbb'három, majd két, vé
gűi csak egy hnron játszott és a közönség, a mely azt 
hitte, hogy a hurok véletlenül pattantak el, oda volt a 
csodálko áltól. Paganini körülbelül húsz esztendeig ver
senyzett és emez idő alatt milliókat hegedült magának 
össze Fösvénysége határt nem ismert és aggkorában már 
mániájává lett. Mikor három nappal halála előtt szakács- 
néja sült galambot hozott neki, a többszörös milliomos 
sírva panaszkodott: „Carlotta, hát koldusbotra akarsz
juttatni ?“

() K h ln a l p én z . Immár Khiuánal is van hivatalos 
pénze. Az óriási birodalomban, melynek népe nagyon erős 
kereskedelmi hajlamokkal bir, mindeddig csodál itoe modon 
nem volt pénz a forgalomban s ennek helyét bankjegyek 
és a kereskedők által minden egyes esetben külön megmért 
ezüstrudak töredékei képezték. Csak a váltópénz volt hiva
talos, alkalmatlan rézkarikák, melyekből 5— 10 darab ért 
egy krajezárt. 1896 jan 15- n állították fel az első pénz
verő-intézetet, a hol most khinsi dollárokat készítenek. 
De ily khinai pénz még most ritkaság s ezenkívül nagy 
bajt okoz, hogy csaknem minden tartományban külön ké
szítik a pénzt s nem nagyon ügyelnek arr«, hogy teljese a 
egyformák legyenek.

() H in ta fe g y h á z  n ők  agám éra . Kitűnő női fegy- 
ház van Aubamban, az észak-amerikai New-York államban. 
Az ólén álló Welsche Anna asszony a mellé rendelt nőkkel 
szigora fegyelmet tart, de a fegyeneznök' t oly gondosan 
és szeretettel neveli, hogy a nagyobb része megjavulva 
hagyja el az intézetet Az egész nagy fegyhózban csak 
egyetlen férfi van, de ez sem avatkozik a kezelésbe, egye
dül a számadásokat könyveli el

() Mennyit keres egy kerékpár-versenyző? 
Egy brüsszeli újság kiszámította, hogy Bonrillon, Jsquelin 
éc Morin 60,000 frankot nyertek 1896-ban kerékpár-verse
nyeken. Jap Edén 45.000, Protin és Ilonbens 40—40.000, 
J. Fischer 25.000, M. Fermans 20.000 frankkal következnek 
utánuk.

() E g é r-sk o rp ió  párba j. Egy német tudós, a ki
nek nem volt más dolga, mesterséges parbajra kényszeritett 
egy egeret egy skorpióval Mindkét áltat egy üvegharang 
alatt volt elhelyezve és a barcz több óráig tartott, végül 
az egér lerágta a skorpió lábait, több helyen megsebesí
tette, azután a maradékot megette, de semmi baja sem 
történt, sebei hamar begyógyultak.

0 0 0 0 0 0 8 7
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K ö zg a zd a s á g . 
Mezőgazdasági politika.

(K. Ö.) Kicsinyes eszközökkel és kétes értékű 
gyógyszerekkel nagy eredményeket elérni nem 
Jefaet. Még csak néhány évvel azelőtt ismeret
len volt az a czéltudatós agitáczió, mit ma az 
agráriusok kifejtenek; könnyű dolga volt akkor 
a merkantilizmus posványába merült közkor
mányzatnak a mezőgazdaság érdekében felszó
lalókat elhallgattatni vagy apró pénzzel kifizetni. 
Ma ez már nem lehetséges! A z agrárizmus nem 
jelszó, nem egy politikai vagy társadalmi töre
dék puszta jelszava, hanem egy az ország köz- 
gazdasági állapotának fellendülésére irányuló 
czéltudatós organizáczió jogos követelménye. 
Ezt, az egész nemzet akaratában gyökerező 
követelést apró intézkedésekkel, a nagy ígéretek
nek apró pénzre váltott kicsinyes engedmények
kel nem lehet kielégíteni. De különben is a 
mezőgazdasági válságnak hatása az ország 
összességére mind nyilvánvalóbbá lett. Es a 
mit hosszú időn át tagadásba vettek, azt többé 
leplezni nem lehet. Mezőgazdaság nélkül nincs 
se ipar, se kereskedelem. Ha azt akarjuk, hogy 
a merkantilisták által a nemzet gazdaságára 
oly fontos ipart s kereskedelmet virágzóvá te
gyük, legelső feladatunk a mezőgazdasági vál
ság megszüntetése Demcsak, hanem ennek oly 
fellendülése, mely az összes közgazdasági ágak
nak erő forrásául szolgáljon. Ezt azonban ki
csinyes eszközökkel és kétés értékű gyószerek- 
kel elérni nem lehet.

Földmivelési politikánk pedig még mindig 
a kis eszközök alkalmazásával laborál egy oly 
betegség gyógyításában, mely csak gyökeres 
eszközök igénybe vételével irtható ki mező
gazdaságunk súlyosan beteg testéből. A  föld- 
mivel és és a közkormányzatban még mindig 
szánandó szerepet játszik, holott a kiválóan 
agrár-államban vezérszerepre van hivatva. A  
földmivelési miniszternek még mindig oly hely
zete van, hogy esetleges czéltudatós törekvései
nek kivitele elé ezer akadályokat támasztanak, 
a mi mindaddig tartani fog, mig a közkormány
zatban az a felfogás nem kezd meggyökeresedni, 
hogy a mezőgazdaság érdekében tett intézkedé
sek az ország minden polgárának válik előnyére.

Ami jót teszünk a mezőgazdák felsegélye
zésére, az javát szolgálja az ország közgazda
ságának. Erre persze hivatott lenne a földmi- 
velési miniszter, aki kell, hogy  alapos ismerője 
legyen a mezőgazdasági válságnak s egyúttal 
a mezőgazdaság közgazdasági jelentőségének. 
Csakhogy a milyenek a közkormányzati viszo
nyok minálunk, lehet a fölmivelésügyi minisz
ter a legjobb indulatu, érvényesülni még sem 
fog tudni. A  közkormányzatot domináló mer
kantil szellem lenyűgözi tevékenységét s oda
köti tehetetlenül a liberális-merkantil agrár
ellenes gondolkodási körhöz.

Ebből a szempontból fogjuk mi fel Da
rányi eddigi működését. Annak az eleinte 
mutatkozó jóakaratnak hamar véget vetett & 
liberális gazdasági felfogás. A  fellobbanó szikra 
az ígéretek hullámaiban egyszerűen elaludt. 
A  mezőgazdasági válságot azonban ígéretekkel 
megszüntetni nem lehet. Ide nagyszabású re
formok, az egész földmivelést felölelő nemzeti 
agrárpolitika szükséges, mely a földmivelés és 
földbirtokos osztály veszendő függetlensége 
visszaállításának hatalmas konczepcziójából 
indul ki.

Ebből a szempontból ítélve meg az idei 
földmivelési költségvetést, a mezőgazdasági 
válság megszüntetésére irányuló törekvésnek 
csak csekély jelét látjuk. Csak nem tud a 
földmivelési politika kiemelkedni abból a ki
csinyes felfogásból, m elylyel reszortját eddig 
is tárgyalta. Eltekintve az agrártörekvések 
általános követelményeitől, a részletkérdések
ben a legfontosabb jelentőséggel bir a jelen 
viszonyok közt az áilamtenyésztés és az el
pusztult szőlők ujraültetése. Az állattenyésztés 
iábraállitását nemcsak a pusztító vészek fenye
getik, hanem ennek következtében a külföldi 
fogyasztó piaczok ellenséges állásfoglalása 
állatkiviteliinkel szemben. Ezt a fenyegető 
veszélyt kis politikai fegyverekkel megszün

tetni nem lehet. A  -szőlők rekonstrukeziójára | 
szükséges hitelt kár'volt az Agrár-bank köz
vetítésére bízni. A  kisebb szőlők felújításának 
ügye különben sincs evvel megoldva.

A  követett földmivelésügyi^ politika hiá
nyait s hézagait mikor fogja pótolni a czeltu- 
datos nemzeti agrár-politika V

* O sztrák  agrár program úi. A z osztrák 
agráriusok most teszik közzé a képviselővá
lasztásokat megelőzőleg agrár-programmjnkat.
A  hét pontból álló programúi tartalma ez: 1.
a belföldi termelés megvédése a külfölddel 
szemben; a tengerentúli verseny teljes kizá
rása ; a kereskedelmi szerződések meg nem 
újíthatok s az uj szerződések a legtöbb ked
vezmény mellőzésével tisztán difterencziális vá
mok alapján köttessenek; 2. határaink szigorú 
elzárása az orosz és balkán állatbehozatallal 
szemben; a magyar-osztrák terület járvány
mentessé tétele s a kivitel visszahóditása; 3. a 
gabona és liszt határidöüzlet eltiltása; 4. agi
táczió az aranyvaluta ellen ; 5. idegen termé
keknek nyújtott szállítási kedvezmények meg
szüntetése ; 6. a kiegyezésnél az osztrák mező
gazdasági érdekek védelme; 7. szövetkezeti 
szervezkedés.

* A z  ecsed i láp lecsap oiásán ak  kér
dése, melyet hónapok ,óta aggódó figyelemmel 
kisér Szatmár város lakossága, a megoldás felé 
közeledik. A  vízügyi nagytanács ugyanis febr. 
25-én fo&ja tárgyalmi a Homoród, Balkány és 
Sóspatak vizeinek levezetésére szolgáló terve
ket s e tanácskozás után fog a miniszter a 
kérdésben dönteni. A  tárgyalásra, melyet a 
földmivelési minisztérium tanácstermében fog
nak megtartatni, Szatmár város képviseletében 
Hermán Mihály polgármester és Timon Béla 
hozzáértő mérnök lesz jelen. A  szatmáriak a 
legnagyobb érdeklődéssel várják a döntést, 
mely szerintük, ha a város mellett való beve
zetés terveinek bármelyike fogadtatnék is el, a 
legnagyobb veszedelmet rejti magában. 
_______________________ (_________________________

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

1897. február 24.

Üzleti jelentés!
Van szerencsém a t. közönséget értesíteni, 

hogy Budapest, IV. kér., váczi-utcza 16. szám 
alatti üzletemet a hallatlan bázbérfelemelés 
folytán f. évi február 1-töl kezdve i d e i g 
l e n e s e n  megszüntetem. Fennálló virágasztal, 
úgyszintén másféle növény-diszitéseket, csokro
kat, koszorúkat, stb. továbbra is VII. kér. 
Grizella-uti kertészeti telepemről fentartom; és 
igyekezni fogok e tekintetben a nagyérdemű 
közönség pártfogását a jövőben is kiérdemelni.

Egyidejűleg az irántam tanúsított eddigi 
nagymérvű bizalomért hálás köszönetemet nyil
vánítva maradok tisztelettel

Szelnár V ilm o s,
mü- és keresk. kertész, 

Budapest, VII. Gizella-ut 45 —47.

A  Schapirograf uj, felülmúlhatatlan sok
szorosító készülék levelek, okmányok, rajzok 
jegyzeteknek önálló, költségmentes fekete 
nyomású sokszorosítására. Ezt a készüléket 
még a laikus is könnyen kezelheti, mert fölötte 
egyszerű s S jótállók a biztos eredményért. 
A  papírra tintával írott Írásról vagy  rajzról 
sajtó vagy vegyi szerek alkalmazása nélkül 
rövid 15 perez alatt vagy 150 másolatot lehet 
készíteni. E g y  ilyen négyzet vagy  fölio nagy
ságra alkalmas Schapirograf ára a teljes fel
szereléssel együtt 15 frt. Kívánatra hajlandó 
vagyok a Schapitograiot négynapi próbaliasz- 
nálatra az én káromra bérmentesen megküldeni, 
visszaküldés esetén semminemű kárpótlást nem 
igényiek. Már több ezer különféle nagysága 
ily  készülék van használatban.

PECL FRIGFES vesérképviselíi, Wien I., Sudolfiplatz 13,
*) Prospektust ingyen küld.

Egyesüli Budapest fővárosi takarékpénztár.
Befizetett alaptőke:

3.600,000 frt névre szóló 12,000 drb 300 frt névértékű részi, felosztva.
Tartaléktőkék:

Rendes tartalékalap —  —  —  —  —  3.372,202 frt 45 kr.
Külön „  _ _ _ _ _  583,649 frt 33 kr.
Rendkívüli „  _ _ _ _ _  200,000 frt

Összesen:  —  4.155,8 5 1 f r Í 7 8 k r
Kölcsönöket ad telekkönyvezett (fővárosi) ingatlanokra éa vidéki földbirtokokra 

készpénzben éŝ  záloglevelekben a becsérték 50 százalékáig.
A  jelzálogkölcsön iránti kérvényekhez — melyeknek mintázatai a takarékpénztárnál 

díjmentesen átvehetők — következő okiratok melléklendők:
F öldbirtok okn ál:

a) a legújabb keletű hitelesített teljes telekkönyvi kivonat;
b) a hitelesített katasteri birtokiv;
e) az adókönyv vagy adóhivatali bizonyítvány a fizetett adóról;
d) esetleg az ár-mentesítési költségek kimutatása;
e) az épületekre vonatkozó tüzkárbiztositási kötvén y ;

1 i. i. t1'. ?* az0n0S3á'gi bizonyítvány, vagyis községi bizonyítvány az iránt, hogy a
katasteri birtokivben felvett birtok mily hiteltelekjegyzökönyvekben van felvéve.

Kívánatos, hogy esetleg meglevő bírói becslések, adás-vételi vagy bérszerzödések ia 
mellékeltessenek.

Keszpénzkölesönök rendszerint hat havi kölcsönös felmondás és a  kamatoknak 
n®Sy®dévenkint eiőlegesen leendő fizetésének kikötése mellett adatnak. A  kamatláb a taka
rékpénztár és a kölcsönkérő közti megállapodás tárgyát képezi.
1 , A  takarékpénztárnak 472%-os záloglevelekben adott kölcsönei után tőketörlesztés és
kamat tejében 45 éven át évenkint 572% fizetendő 7a évi előleges részletekben.

A  4 (°;os záloglevelekben adott kölcsönök után tőketörlesztés és kamat fejében 487a 
i even at évenkint 5%  összeg fizetendő V2 évi előleges részletekben.

A  záloglevelek kölcsönösen megállapított áron vétetnek vissza.
I Az intézeti záloglevelek a tőzsdei napi árfolyamon a takarékpénztár mind a négy 

_ osztályának pénztáránál kaphatók. __
Nyomatott Számmer Imrénél, Széuesfej érvár ott.
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